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Parlaman ǝtrafında  
sǝh. 389. “eser”: sosial-revolyutsioner, 

yǝni sosialist-inqilabç. 
“iddia edir … qismǝn doğrudur”: nöq-

tǝlǝrin yerindǝ bir söz silinmiş, oxunmur.  
sǝh. 390. “Senyoren Konvent”: Qanun-

verici orqanda, siyasi partilǝrin liderlǝrindǝn 
ibarǝt Şura. 

 
Yük avtomobili 

sǝh. 397. “Merkuryevski”: Bakda, indiki 
Zǝrifǝ Əliyeva küçǝsi.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
Azərbaycan Dəmiryolunun İdarəsi 

bununla elan edir ki, “Büro perevozki”-
nin  qərardad mövcibincə [qǝrardadna 
ǝsasǝn], hər gün 3 nömrəli qatara balq 
və balq məkulatından [mǝhsullarndan] 
ötrü bir vaqon bağlanacaq bu vaqona 
mallar Bak şəhər istasyonunda 150 
puda qədər və bu miqdarda da Bak bi-
rinci istasyonunda qəbul olunur.  

T-345 
SİRK “MODERN” 

Mübarizǝnin son günlǝri 
Çaharşǝnbǝ günü noyabrn 19-nda 

1919-ncu ildǝ Gənc Əlinin benesidir. Bu 
gün Gənc Əli hind fakirlərinin yoqasn 
icra edəcək. O, ayaqyaln snq şüşələr 
üstündə durub ağr şeylər qaldracaq. Bu 
gün Gənc Əli öz qeyri-təbii hallarn 
göstərəcək. Gənc Əliyə bərabər bir kəs 
yoxdur. Gənc Əli böyük güc sahibidir. 
Gənc Əli təbiətin möcüzatındandr.  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
Ham gülǝşlǝr qǝtidir. 1-nci: Yermak 

– Naməlum; 2-nci: Gǝnc Əli – Kalişeviç; 
3-ncü: Qara Maska – Raqenbaum. 

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda.  

Tamaşa başlanacaq 8-dǝ, tamam 
olacaqdr 12-dǝ. 

Mübarizǝ Yelizarovun tǝhti-nǝzarǝ-
tindǝ [nǝzarǝti altında] olacaqdr.  

Elan: Qara Maskann benesi hazr-
lanr. 

14062 
 

ELAN 
Bak Neftepromşlenniklər İctimas-

nn [Bak Neft Sǝnayeçilǝri Qurultay Şura-
snn] məktəblərində türk lisan üçün 
müəllimlər lazmdr. 

14063 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak Müstəhkəm Dairəsinin hərbi 

general-qubernatorunun məcburi qə-
rardad 

15 təşrini-sani 1919, Bak 
Otaq böhran, qarşmzdak ərzaq 

müşkülatı və ələlümum həyatın get-
gedə bahalaşmas vǝ bu zǝmindǝ  art-
maqda olan ehtikarçlğn önünü almaq 

 

Çǝrşǝnbǝ, 19 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 325

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 25 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 19 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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üçün şəhəri artıq adamlardan boşalt-
maq lüzumu vacib olduğundan, aşağda 
yazlanlara boyun qaçrmadan əməl edil-
məsini təklif edirəm: 

1) Başqa cümhuriyyətlərdən Bakya 
vacibi işlərindən ötrü varid olmaq [gǝl-
mǝk] istəyənlərə Gürcüstanda, Ermənis-
tanda, Petrovskda, Ənzəlidə, Krasno- 
vodskda və Batumdak Azərbaycan 
nümayəndələrindən icazənamələri olan 
əşxasa [şəxslərə] izin veriləcəkdir. 

2) Sabiqki maddədə göstərilən nü-
mayəndələrdən icazənamələri olmayan 
sərnişinlərin paraxodlardan Bakya bura-
xlmamalar üçün Bak qradonaçalniki 
şiddətli surətdə nazir [nǝzarǝtçi] qoyma-
ldr.  

3) Bütün Bakya varid və üç gündən 
ziyadə burada qalmaq xəyalnda olan 
əşxas [şǝxslǝr] məndən icazənamə alma-
ldrlar. Məndən icazənamələri olmayan-
lar tutulacaq və etap qaydas ilə buradan 
göndəriləcəklərdir. 

4) Bak Qradonaçalniki təcili surətdə 
1 yanvar 1919 sənədən sonra bütün 
Bakya varid olan əşxasn siyahsn mənə 
təqdim etməlidir.  

Dövləti idarələrdə xidmətdə bulu-
nanlar, əsil azərbaycanllar və o vaxta 
qədər Azərbaycan təbəəliyini qəbul 
edənlərdən başqa əşxas, bu qərardad 
elan günündən 7 gün ərzində Bak 
Müstəhkəm Dairəsindən çxmaldrlar. 
Öz xahişləri ilə Bakdan çxmayan əşxas 
etap qaydas ilə buradan göndərilə-
cəklərdir. 

5) Qaçqn surəti ilə Zaqafqaziya, 
Şimali Qafqaziya və Türküstandan varid 
olan və Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəza-
rəti [Sosial Təminat Nazirliyi] və qeyri 
təşkilat tərəndən saxlanlan və dövləti 

idarələrdə xidmətdə bulunmayanlar bi-
latəxir [dǝrhal] öz vətənlərinə göndəril-
məlidirlər.  

Bak Müstəhkəm Dairəsi  
general-qubernatoru  

general-mayor Murad Gəray Tlexas 
 
 
 

İNGİLİS SİYASƏTİ 
I 

 
Qəzetələr Lord Kerzonun İngiltərə 

Xariciyyə Nəzarətinə təyinini xəbər ver-
dilər. 

Daha əvvəlcə də Lord Kerzonun in-
gilis ümuri-xariciyyəsini [xarici işlərini] 
idarəyə gələcəyi şiddətlə söylənib dur-
maqda idi. 

London Kabinəsinin barometri mən-
zǝləsində [yerindǝ] olan “Tayms” qəzetə-
si daha bundan neçə vaxt əvvəl Balfurun 
Kerzona əvəz olunacağn təxmin eylədi-
yi srada ingilis siyasətinin gövşəkliyin-
dən və yeni təyin ilə bu gövşəkliyin izalə 
ediləcəyindən [aradan qaldrlacağndan] 
bəhs eyləmişdi. 

“Tayms”a görə ingilis siyasətində bu 
günə qədər möhkəm bir istiqamət olma-
mş, iş başnda olan siyasət ərləri gah 
bəriyə, gah da ötəyə dümən (sükan) tu-
taraq gəlmişlərdir. Halbuki zaman mətin 
bir siyasət, doğru bir istiqamət istəyir. Bu 
doğru istiqaməti isə Lord Kerzon ve-
rəcəkmiş.  

 
* * * 

 
Lord Kerzonun mətin siyasəti ilə doğ-

ru istiqaməti, əcəba, nədən ibarət ola 
bilər? 

 

İştə bir sual ki, yalnz “Tayms” qare-
lərini deyil, bizi də əlaqədar edə bilər. 

Çünki ingilis siyasəti-xariciyyəsi bu 
gün hər zamanda olduğundan daha 
ziyadə olaraq aləmşümul bir mahiyyəti 
haizdir [daşyr]. 

London Kabinəsinin bu və yaxud di-
gər bir qərar və istiqaməti hər zaman 
dünyann hər bir tərəndə əhəmiyyət-
lərlə tələqqi [qǝbul] edilmiş, İngiltərə 
Hökumətindən başqa digər bəhri və 
qeyri-bəhri hökumətlərin [dǝniz ölkǝlǝ-
rinin vǝ dǝniz ölkǝsi olmayanlarn] siyasət 
və istiqamətinə dəxi böyük təsirlər yap-
mşdr. 

Dünyann bu qədər həssas olduğu 
böylə bir zamanda aləmşümul qüvvətini 
yeni snamş və snaqdan müvəffəqiyyət-
lə çxarmş olan İngiltərənin şu və ya bu 
qərar və hərəkəti bittəb hər zamankn-
dan daha ziyadə bir təsirə malik olacaq-
dr. 

Bu təsir bilxassə Şərqdə, İslam alə-
mində və əzcümlə [o cümlədən] Qafqa-
ziyada yeni təşəkkül edən hökumətlər 
üzərinə ola biləcəkdir. 

Çünki qaliblər arasndak ixtilaf çxa-
ran məsələ bir tərəfdən Rusiya, digər 
tərəfdən də Türkiyə ilə Asiyayi-Vüsta 
[Orta Asiya] məsələləridir ki, İngiltərə 
siyasətinin saheyi-əndişəsi də budur.  

 
* * * 

 
İngiltərənin qədimdən bəri ənənəvi 

bir siyasəti vard: Hindustan və Hindus-
tana gedən yollar qorumaq. 

Bir vaxt bu məqsədlə o, böyük Napo-
leonla çəkişdi. Çox zaman Rusiyann cə-
nuba doğru olan hərəkətinə sədd çək- 
məklə məşğul oldu. 

Rusiya imperializmi yalnz bu imperi-
alizmin yolu üzərində sərilmiş islam və 
türk məmləkətlərinin müqabiləsini [mü-
qavimǝtini, qarş gǝlmǝsini] deyil, eyni za-
manda İngiltərənin də siyasi müqavi- 
mətlərini görürdü. 

Şeyx Şamilin müridləri rus kazakla-
rna qarş qəhrəmanca vuruşduqlar 
əsnada Londona göndərilən elçiləri açq 
qucaqla dərağuş edilirlərdi [qucaqlanr-
dlar]. 

Paris Konfransnda (imdiki deyil) İs-
tanbul mürəxxəslərinin [nümayəndələri-
nin] bir az cəsarət və müvaqətləri [is- 
tǝklǝri; icazǝlǝri] olsayd, İngiltərə nüma-
yəndələri Qafqaziya istiqlaln mövzuyi-
bəhs edərlərdi. 

Türkiyənin izmihlalna [çökmǝsinǝ] 
qəsd etmiş olan Rusiya qüvvətlərinə 
qarş Krm sahillərində türklərlə yanaş 
hərb edən ingilis əsgərlərinin qardaş 
qəbri hǝlǝ İstanbul məzarstannda bəl-
lidir. 

Fətəli şahn talesiz şahzadəsi Abbas 
Mirzənin rus ordusuna qarş Azərbaycan 
xanlqlarnda İrann hürriyyət və 
istiqlaln müdaə edən sərbazlar ingilis 
zabit və müəllimləri tərəndən təlim və 
təşkil olunurlard. 

İngiltərənin müdaəsi və müdaxiləsi 
olmasayd, bu gün az-çox müstəqil bir 
halda bulunan Əfqanstan; Buxara və 
yaxud Xivə əmarəti [ǝmirliklǝri] halnda – 
ad var, özü yox bir hala düşəcəkdi. 

Bittəb bu “fədakarlqlar” İngiltərə 
Hökuməti Türkiyənin, İrann və yaxud 
əfqanllarn qara qaşlar və yaxud ala 
gözləri üçün yapmayrd. O, bu vasitə ilə 
qabna sğmayan bir sel kimi aşb cənuba 
doğru daşan Moskov axntısna bir növ 
sədd çəkmək, bənd bağlamaq istəyirdi. 
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Çünki kəndi Hindustanndan qorxurdu. 
Hindustan İngiltərə üçün nağllarda 
söylənən ağ divin can şüşəsi kimi idi. “Ağ 
div” qorxurdu ki, şimaln “ağ ay”s gələr 
də “can şüşəsi”ni qamarlar. 

İştə bu “can şüşəsi”ni qorumaq üçün 
Rusiyann başn qarşdrmaq, Rusiyan 
zəif düşürmək İngiltərə siyasətinin üssi-
əsasn [ǝsas mǝnbǝyini, kökünü] təşkil 
edirdi. 

Cənubdan müqavimət görən Rusiya 
axa-axa yolunu dəyişərək ta Yaponiya 
sularna qədər getmiş, Koreya və Port-
Artur limanlarna dayanmşd. Burada 
dəxi İngiltərə müqaviməti müttəqi 
Yaponiya şəklində zühur edərək Rusiya 
Uzaq Şərqdə fəna surətdə əzilmişdi.  

 
* * * 

 
İngiltərənin qaradak [qurudak] bö-

yük rəqibi ilə bərabər, digər bir qüvvət 
daha meydana gəlirdi. Bu qüvvət Rusiya 
kimi yalnz qara qüvvəti deyil, eyni za-
manda İngiltərənin bəhriyyəsi [donanma-
s] ilə də boy ölçüşürdü. Avropann mər- 
kəzində böyük bəhriyyə [donanma], bö-
yük ordu və böyük ticarətə malik ahənin 
[dəmirdǝn] bir yumruq düyümlənirdi. 

Rusiya təhdidini Almaniya qorxusu 
əvəz edirdi. Gün keçdikcə, Almaniya qü-
vayi-bərriyyə və bəhriyyəsi [quru vǝ dǝniz 
qüvvǝlǝri] qüvvətlənir, bu qüvvət artdq-
ca, Vilhelm ilə ricali-dövləti [dövlǝt adam-
lar] İngiltərənin izzəti-nəfsini qracaq bir 
tövr və əda ilə idareyi-lisan etməkdən 
[danşmaqdan] kəndilərini alammayrlar-
d. 

İngiltərə işbu qorxu müqabilində 
ənənəvi siyasətini dəyişdirirdi. Japon 
müharibəsində döyülmüş, nəticədə Al-

maniyann iqtisadi nüfuzu altına düşmüş 
olan Rusiya ilə anlaşmaq lazm gəlirdi. 

Bunun üçün də xarici siyasət İngiltərə 
mühazəkarlarndan liberallarna keçir, 
Sazonov ilə ser Eduard Qrey Orta Asiyan 
nüfuz məntəqələrinə bölüşürlərdi. Nə-
hayət, 1907 etilafı [razlğ] ortaya gəldi. 
Türkiyə, İran və Türküstan ərazisi bir za-
man Hindustan səngərlərini təşkil et-
məkdə ikən, imdi yiyəsiz mal kimi təqsim 
olunurdu [bölüşdürülürdü]. Ora sənin, 
bura bənim, razlaşalm denilir, ümumi 
düşmən qarşsnda köhnə rəqabətlər  
unudulurdu. 

Bu gedişlə iş o dərəcəyə gəldi ki, biri-
birinin kölgəsini qlnclayan Rusiya-
İngiltərə siyasətini Hərbi-ümumi əsna- 
snda müttəq olaraq gördük. İstanbulu 
müdaə üçün Krmda qann tökən və 
Ayastefanosdak  rus ordusunu İstanbula 
buraxmamaq üçün bəhriyyəsini Mərmə-
rə dənizinə gətirən Böyük Britaniya, eyni 
İstanbulu eyni ruslara verdirmək üçün 
bəhriyyəsindən mühüm bir qismini tələf 
etdirmək, yüz minlərlə əsgərlərini də-
nizə tökdürmək qədər böyük bir inad və 
fədakarlğa qədər vard. 

Nəticə, bəlkə də London siyasilərinin 
intizar xilafında olaraq pək parlaq çx-
mşd, bir daşla iki quş vurulmuşdu. Nə 
İngiltərənin mühazəkar lordlarn qor-
xudan böyük Rusiya, nə də liberallarn 
vəhşətə salan [qorxudan, ürküdən] qüv-
vətli Almaniya qalmşd.  

 
* * * 

 
İmdi beş sənəlik müharibəni bitir-

mək, müharibədən olduğu kimi müsali-
hədən [sülhdǝn] də müzəffər olaraq çx- 
maq lazmd. Əsil mərifət də bu idi.  

 

Bunun üçün nə yapmal idi? 
İştə, “Tayms”n bəyənməyib də mü-

tərəddid [qǝrarsz; dönük] dediyi siyasət 
bu siyasətdir. 

Lord Kerzonun təyini ilə ingilis nim-
rəsmisi [yar-rǝsmisi] bu mütərəddid si-
yasətin dəyişəcəyini ümid edir. 

Bu xüsusun təhlili isə ayr bir mə-
qaləyə mütəvəqqifdir [mǝxsusdur]. 

 
M. Ə. Rəsulzadə  

 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
8 noyabr iclas 

 
(Mabəd) 

 
Sosialistlərin Ziraət [Əkinçilik] nazirinə 

verdiyi sorğu münasibətilə [Ağamal-
oğlu] Səməd ağann nitqindən sonra söz 
Ziraət naziri müavini Hidayət bəy Sul-
tanova verilir. 

Hidayət bəy – Möhtərəm məbuslar! 
Ziraət naziri Aslan bəy Qardaşov Bakda 
olmadğndan, Rəisi-vükəlann [Baş nazir-
in] izni ilə onun əvəzində burada verilən 
sorğuya mən cavab verirəm.  

Əvvəla, bu sorğu başdan-ayağa səhv-
dir. Nazir müavini haqqnda söylənən 
sözlər nahaqdr. Çünki o binagüzarlğ 
[sǝrǝncam] nazir özü etmişdir. Əhvalat 
böylədir; Ziraət Nəzarətinin işlərini bir 
aydan ziyadə bir müddət idarə edib 
apardğna görə müavin, Nəzarətin hər 
işinə bələd olduğu üçün nazir hər xü-
susda müavini ilə məsləhətləşib iş görür. 

Bəydilli camaatınn da işi böylə həll 
edilmişdir.  

Sentyabr aynda Bəydilli camaatı 
tərəndən iki nəfər vəkil gəlmişdilər. 
Ərizəsiz, dil cavab [şifahi] şikayət etdilər. 
Bunlarn şikayəti qonşu Bala Yengicǝ 
kəndi sahibi [Sultanov] Süleyman bəy-
dən idi. Deyirlərdi ki, guya Süleyman bəy 
bunlarn torpağn “spora” salb, sonra 
öz ixtiyarna keçirmişdir. Nazir bu işi 
təhqiq etmək üçün mənə həvalə etdi. 
Mən təhqiq edib gördüm ki, Bala Yengi-
cǝlilǝrin əsla yeri yoxdur. Onlar yerə 
möhtacdrlar. Bəydillilərin isə yerləri 
olduğu halda, dübarə məzkur [ad çǝki-
lǝn] mülkədar yerinə sahib olmaq istə-
yirlər. Mən onlara dedim ki, Bala Yengi- 
cǝlilǝrin yeri yoxdur. Siz onlardan əvvəl 
şikayət etdiyinizə görə, bu yeri müvəq-
qətən bir il müddətinə sizin ixtiyarnzda 
qoymaq olar ki, siz onu əkəsiniz. 23 
sentyabrda Qardaşovun razlğ ilə Bəy-
dilli vəkilləri bunu qəbul etdilər. Sonra 
naslsa təkrar gəlib ərizə vermişlər, öz 
narazlqlarn göstərmişlərdir.   

Nazir ərizələrinin üstündə böylə bir 
qətnamə yazmşd: 

“Bəydillilər bu yeri mejevaniyadan 
[torpaqlarn ölçülüb sǝrhǝdlǝrin müǝyyǝnlǝş-
dirilmǝsindǝn] əvvəl onlarda olduğunu 
göstərdiklərinə görə, bu iş təhqiq olun-
maldr. Əgər iddialar doğru isə yerlər 
onlara verilsin.” 

Bu tarixdən bir qədər sonra oktyabrn 
15-16-da Süleyman bəy buraya gəldi. 
Arginaln mejevoy plan [orijinal torpaq 
sahǝlǝri xǝritǝsi] gətirdi. 

1901-ci ildən 17-ci ilə kimi icarənamə 
doqovorlar təqdim etdi ki, bu yer hə-
mişə Bala Yengicǝ camaatına icarǝ 
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verilmişdir. Biz Qardaşovla bərabər 
plana baxdq. Metravoy qanununa görə 
bu plan mülk sahibini bizə isbat etdi. 
Buna görə biz nazir ilə qərar qoyduq ki, 
lazm olan 2-ci təhqiq olunduğuna görə, 
məsələ həll olunur. Əvvəlki binagüzarlq 
ləğv edilib, yer kəndi sahibinə qaytarlr. 

Bununla bərabər, Bala Yengicǝ ca-
maatı 32 ev olub 107 desyatin yerləri 
vardr. Halbuki Bəydilli camaatı 22 evdən 
ibarət olduqlar halda, 208 desyatin yer-
ləri vardr. Bala Yengicǝ torpağ əlbəttə 
Bala Yengicǝ camaatına verilməlidir. 

Əfəndilər, bundan aşkar görünür ki, 
bu qətnaməni nazirin müavini deyil, 
nazir özü etmişdir. Təəssüf ki, kəndisi 
hazrda burada deyildir. 

Sonra natiq mejevaniya qanunlarna 
keçərək, uzun-uzad ondan məlumat 
verir, nitqinə əlavə edir:  

Ona görə mən deyə bilərəm ki, bu 
sorğu nahaqdr. 

İnanmasanz, işi gǝtirmişǝm. Nə tövr 
olub, onu sizə söyləyə bilərəm! 

Bəydilli kəndinin 208 desyatin yeri 
var. 47 desyatin də xüsusi yerləri vardr 
ki, bunun hams 255 desyatin edir. Bu da 
azdr. Camaatı görməyir. Onlarn yaxn-
larnda bir erməni kəndi vardr ki, bo-
şalmşdr. Bizim krimiz də haman kənd- 
dən bunlara yer verməkdir. Fəqət onlar 
qəbuldan imtina etdilər. Burada nə Nə-
zarətin günah var, nə də nazir müavi-
ninin... Məsələni həll etdikdə, biz 
qanuna istinad ediriz. 

Bir də dedilər ki, Süleyman bəy mə-
nim qohumumdur. O mənə öylə qohum-
dur ki, nasl burada əyləşənlərin mə- 
nimlə əlaqəsi vardr. Necə ola bilər ki, 
mən özüm qanun qoymağa çalşdğm 
halda böylə biməna iş görüm. Bu sor-

ğunu imza edən Əhməd Cövdət mənə 
ondan daha yaxn qohumdur. Sorğuda 
deyilir ki, guya mənim əmim oğludur. Bu, 
qətiyyən yalandr. Bəlkə ulu babamz 
yek-digəri ilə əmioğlu olmuşlardr. 

Qohum olsaq da ya Qardaşov və 
yaxud mən iş gördükdə bir əsasa istinad 
etməyimiz lazm gəlməzmi? Biz hər 
binagüzarlq ki ediriz, onu məmləkə-
timizdə işlətdiyimiz qanunlara müvaq 
olaraq ediriz. 

Bir dǝ deyirlər ki, mənim Süleyman 
bəylə şərakətliyim [ortaqlğm] vardr. Bu 
da doğru deyildir. Burada oturanlarn 
çoxusu bilir ki, həmişə biz ayr olmuşuz 
və aramzda hər zaman dava olmuşdur. 

Son sözüm budur ki, son zamanlarda 
Nəzarət işlərinə bəzi rqəçilər mane 
olurlar. İdarəyə şikayətçilər gəlir, ərizə-
lərinə baxrq, binagüzarlq ediriz. Amma 
sabah görürsən ki, rqə üzvləri gəlib 
qeyri sözlər danşr. Ərizəçilər onlardan 
təvəqqeçi gətirirlər. Bu, işə bir fayda 
verməməklə bərabər, bir növ münasi-
bətsizdir də.  

Zira şikayətçi Parlaman üzvünü gö-
rəndə öylə bilir ki, nazir bir şey qanmayr. 

Ağamaloğlu Səməd ağa – Nazirin 
izahatı ilə raz ola bilmədiyini bəyan edir, 
vəzir [nazir] müavininin istinad etdiyi 
əsaslar puç hesab edir. Deyir:  

Mətləb buradadr ki, vəzir qət et-
diyini ancaq Şurayi-Vükəla poza bilərdi. 
Vəzirin qətnaməsini müavini poza bil-
mədiyi kimi, özü də onu poza bilməz. 

Bir də bizim eşitdiyimizə görə, Bala 
Yengicǝlilǝri Sultanov evlərindən çxart-
drb qonşuluqdak erməni kəndinə kö-
çürmüşdür. Hürriyyətdən sonra onlar 
təkrar öz yerlərinə köçmək istəmişlər, 
onlar qoymamşlardr. 

 

Bu əhvalatlar Vəzarət [Nazirlik] gərək 
biləydi. Bir kəndi başqa bir kəndə 
köçürmək ancaq hökumətin qərardad 
ilə olar, nəinki mülkədarlarn. Necə olur 
ki, bundan Vəzarət xəbərdar olmayr. 
Bunun üçün biz böylə hökumətə inana 
bilməriz. 

Əliheydər Qarayev – Nitqində deyir 
ki, Süleyman bəy Hidayət bəyin qohumu 
olmasa da, onun tərəni saxlamağa 
məcburdur, çünki bəydir. Bəy bəyin 
mənfəətini, rəiyyət də rəiyyətin mən-
fəətini hər zaman gözləməlidir. 

Natiq sonra torpaq məsələsinə keçib 
deyir:  

Azərbaycan müdaə edən iki nəza-
rət var. Onlarn birisi Məsai [Əmǝk] 
Nəzarəti, digəri də Torpaq Nəzarətidir. 
Bunlardan başqalar əhəmiyyətsizdir, 
çünki bizim əhalimizin 99 faizi kəndli və 
fəhlədir. Bu iki nəzarət çox iş görməlidir. 
Bizi mədəniyyətə ancaq bu iki nəzarət 
çxara bilər. Lakin təəssüf olunur ki, bizim 
nazir köhnə Nikolay qanunlarndan isti-
fadə etməkdədir. Böylə Nəzarətə etimad 
etmək olmaz. Böylə adamlar iş başndan 
çəkilməlidir. 

Hidayət bəy Sultanov – Natiqlərə 
cavab verir, deyir:  

Mənim əlimdə rəsmi təhqiqat vardr 
ki, Bəydilli camaatınn 200 desyatin yeri 
var. Bala Yengicǝ camaatınn yeri isə iki 
dəfə Bəydilli camaatinn yerindən əs-
kikdir. Onlar həmişə Bəydilli camaatı 
yerindən istifadə etmişdirlər. Qalan yer-
lər isə mülkədarlarndr ki, əllərində 
sənədləri vardr. İnsaf ilə deyilsin, bu yer 
hank kəndə verilməlidir? Əgər sosia-
listlər camaatın yeri olmasn istəyirsələr, 
ortada daval olan bu yeri hank kəndə 
verərlər? Mən öylə bilirəm ki, həmin yeri 

Bala Yengicǝlilǝrǝ verəcəklər. Bilmirəm 
nə səbəbə və hank qanuna görə bu yer 
başqasna verilmək istənilir. 

Natiq sonra Bala Yengicǝlilǝrin qonşu 
erməni kəndinə köçürüldüyünə keçərək 
deyir:  

Siz görürsünüz ki, Bala Yengicǝlilǝrin 
yeri yoxdur. Hər evə iki desyatin yer 
düşür. Bu da məlumdur ki, bir kəndçi iki 
desyatin yer ilə güzaran edə bilməz. 
Anarxiya zaman erməni kəndi boşalmş-
d, biz də ixtiyar verdik ki, müvəqqəti 
olaraq camaatdan bir qədəri gedib 
orada yerləşsin. Hərəsinə 20-30 desyatin 
yer düşür. Köçürmək məsələsi də bu yol 
ilə olmuş, nəinki polis gücü ilə. 

Sonra natiq Nəzarətin əski Rusiya 
qanunlar ilə iş gördüyünə işarə edərək 
deyir:  

Hər halda bizə bir qanun lazmdr. 
Şimdilik özümüz bir qanun qoymamşq, 
əlbəttə ki, qanunsuzluqdan, pis qanun 
daha yaxşdr. Çünki bu pis qanunlarla 
yenə camaatın bir növlə işi düzələr. 

Əbilov İbrahim – Verdikləri sualdan 
məqsəd Nəzarətin verdiyi qərar dəyiş-
məsində olduğunu söyləyir. Deyir:  

Müavin buyurdu ki, o hökm nazir 
tərəndən verilmişdir. Burada üç kağz 
var. Birisində deyilir ki, bu yer gərək ca-
maat əlində qalsn. İkinci kağzda deyilir 
ki, bu yer gərək camaata kirayə verilsin. 
3-cü kağzda deyilir ki, Sultanovun əlində 
plan olduğuna görə, əvvəlki qərarlar ləğv 
edilir. Bu üç yek-digərinə [bir-birinǝ] zidd 
qərarlardan anlaşlr ki, Nəzarətin o yer 
barəsində heç bir məlumatı yoxdur. 

Muxtar Əfəndi[zadǝ] – Torpaq məsə-
ləsindən lazmnca məlumatı olmadğna 
işarə edərək, bu məsələyə iştirak etmək 
istəmədiyini, lakin yenə bir neçə kəlmə 
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danşmaq istədiyini söyləyir. Sorğunun 
əsasndan bəhs edir. Nəhayət, təklif edir 
ki, oraya Ədliyyə Komisyonu göndərilsin. 

Məhǝmmədbağr Şeyxzamanov – 
İşbu sorğudan “Müsavat” fraksiyasnn 
xəbəri olmadğn söyləyir. Sonra torpaq 
barəsində Zaqafqaziya Seyminin, Parla-
man Torpaq Komisyonunun qərarlarn-
dan bəhs edir. Deyir:  

Buna görə, əvvəlcə bir Torpaq Komis-
yonu düzəlməli, bu yerlər haman komis-
yonun ixtiyarna verilməlidir. Komisyon 
da daval yerləri öz ixtiyarna alb, sonra 
lazm bildiyi tərəfə verər. 

Bəydilli camaatı şikayət edir ki, bu yer 
bizimdir. O biri tərəf də şikayət edir ki, 
xeyr, bizimdir. Nəzarət də təhqiq edib 
görür ki, Bəydilli camaatınn yeri var, 
Bala Yengicǝlilǝrin isə yeri yoxdur. Buna 
görə haman yeri Bala Yengicǝlilǝrǝ verir. 

Natiq hökumət nümayəndəsinin bə-
yanatın ka ədd [hesab] edir. 

Hidayət bəy Sultanov – Natiqlərə 
cavab verir. Əlavə edir:  

Bir dǝ sosialistlər deyirlər ki, biz 
Nəzarətə etimad etməyiriz. Əcəba bir 
qanunsuzluqmu vaqe olmuşdur? Məsə-
lə aydndr. Nəzarətin işi onlarn qoy-
duqlar qanuna müvaq olmadğndan, 
təbiidir ki, onlar tərəfdar olmayacaqlar. 

Sədr – Müzakirənin qət edilməsi 
[kǝsilmǝsi] barəsində təklif varid [daxil] 
olduğunu söyləyir. Təkli səsə qoyaraq, 
əksəriyyətlə qəbul edilir. Müzakirənin 
nəticəsində iki təklif varid olur. Birisi 
sosialistlər tərəndəndir ki, Nəzarətin 
hərəkətini doğru görmədiklərindən, mə-
sələnin həlli üçün yuristlərdən ibarət bir 
komisyon təşkil edilsin. 

Sosialistlər yerlərindən – Xayr, bizim 
təklimiz öylə deyil. 

Sədr – Ancaq onlarn yazdqlarn 
oxuduğunu, özü tərəndən heç bir şey 
artırb-əskiltmədiyini söyləyir. 2-ci təkli 
oxuyur. 2-ci təklifdə hökumətin verdiyi 
bəyanat ka görülərək, növbədəki mə-
sələlərin müzakirəsinə keçilir.  

Sosialistlər öz təkliərini yenidən 
yazb verirlər.  

Sədr – Oxuyur: Nəzarət tərəndən 
verilən izahat ka olmadğndan, məsə-
ləni yerində təhqiq etmək üçün sosia-
listlər bir Parlaman komisyonu... 

Təklin mabədini [ardn] sədr oxu-
yammadğn bəyan edir, sosialistlərə 
təklif edir ki, özləri gəlib yazdqlarn 
oxusunlar. Sosialistlərdən kimsə yazlan 
təkli oxumağa gəlmədiyindən sədr 
deyir: 

Mənə varid olan və Parlaman tə-
rəndən mənas anlaşlan yalnz bir 
təklif vardr – “Müsavat” fraksiyonunun 
təkli. Onu səsə qoyuram.  

Təklif səsə qoyulub, əksəriyyətlə 
qəbul edilir. Bununla iclas saat 2:33 
dəqiqədə qapanr.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ  
 

(Azərbaycan simsiz teleqraf mövqi 
tərəndən qəbul edilmişdir) 

 
17 təşrini-sani 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Hərbi əməliyyat 
Fin körfəzi səvahili [sahillǝri] dairə-

sində bizim qoşunlarmz düşməni Kopor 
boğaz ilə Luj arasndak cəzirədən 
[adadan] çxarmşlardr.  

 

Yamburq dairəsində qoşunlarmz 
Luqan keçərək Yamburqun iki fərsəx 
qərbində yerləşmişlərdir.  

Narva cəbhəsində - Bizim qoşunla-
rmz Narvadan cənuba bir neçə kənd 
işğal etmişlərdir. 450 əsir, bir top, 4 mi-
tralyoz, silah, on min şəng, at və başqa 
qənimətlər almşdr.  

Lepel dairəsində yürüşümüz müvəf-
fəqiyyətlə davam edir. Tərəmizdən 120 
min şəng və külli miqdarda silah 
alnmşdr.  

Novoqrad-Voln və Kiyev dairələri 
təbəddülatszdr [dǝyişiklik yoxdur].  

Çerniqov dairəsində - Düşməni 
Çerniqovdan cənub və cənub-şərqə 
sxşdrmaqda davam ediriz.  

Lvov cəbhəsində - Bizim hissələrimiz 
şiddətli vuruşma ilə yürüşlərində davam 
edərək Dmitrovdan 15 fərsəx cənub-
şərqə bir neçə nöqtələri işğal etmişdir. 

Kursk cəbhəsində - Kurskdan 25 
fərsəx şimala şiddətli vuruşmalar davam 
etməkdədir.  

Staro-Oskolski cəbhəsində şiddətli 
vuruşmadan sonra tərəmizdən dəmir-
yol xətləri işğal edilmiş və bir çox 
qənimətlər alnmşdr.  

Bobrov dairəsində vuruşmalar da-
vam edir.  

Kalaç cəbhəsində vuruşma ilə tərə-
mizdən Abramovka mövqi [stansiyas] 
işğal edilmişdir.  

Xopyor ilə Medveditsa arasnda 
vuruşma gedir.  

Don ilə Volqa arasnda bizim hissə-
lərimiz düşmən istehkamatına təərrüz 
[hücum] edib 50 əsir, 8 mitralyoz, 56 at 
almşdr. Volqa nəhrinin sol kənarnda və 
Berxov-Poqromnoy dairəsində vuruşma-

lar davam edir. Dubovkann cənub-
şərqindəki vuruşmalarda təşrini-saninin 
12 və 13-də 500-dən yuxar əsir, 4 
İngiltərə topu, mitralyoz, silah və başqa 
qənimətlər alnmşdr.  

Sarev dairəsində vuruşma ilə Mal-
yovka kəndini işğal etdik.  

Omsk dairəsində şərqə hərəkətimiz 
davam edir. 

 
Ağlarn növbəti yalanlar 
Uralsk - Bütün cəbhədə olan müvəf-

fəqiyyətsizlikləri münasibətilə Ağlar 
komandanlğ kazaklar başqa cəbhələr 
vəziyyəti haqqnda yalan xəbərlərlə 
təskin etməkdədir. Axrnc rəsmi əxba-
ratda [xǝbǝrlǝrdǝ] denilir: “Moskva və 
Petroqrad Yudeniç və Denikin tərəndən 
işğal edilmişdir.” Kazaklar öz koman-
danlarnn yalan şayiələrindən son 
dərəcə naraz olduqlar üçün aralarnda 
həyəcan vardr.  

 
Fransada intixabat 
Lion - Sabah saat 8-də bütün 

Fransada Məclisi-Məbusan intixabatına 
şüru ediləcəkdir [seçkilǝrinǝ başlana-
caqdr]. Fransada mütənasib intixabat 
üsulu qəbul edildiyi üçün intixabatın bir-
inci nəticələri ancaq düşənbə [bazar 
ertəsi] günü gündüz məlum olacaqdr.  

 
Rusiya işləri müdaxiləsi əleyhinə 
İsveçrə mənabeyindən [mənbələ-

rindən] xəbər verirlər ki, Fransa dövləti 
rəsmi surətdə Rusiya işlərinə hərbi 
müdaxilə edilməsinin qətinə [dayandrl-
masna] raz olduğunu bildirir. 

 
Almanlar tərəndən Litvann təxliyəsi 
Lion – Kovnadan [Kaunasdan] varid 
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olan [gǝlǝn] məlumata nəzərən, Al-
maniya nizami qoşunlar Litvan təxliyə 
etməkdədirlər. 

 
Denikin əleyhinə iğtişaş 
Odessa - Burada Xerson müvəqqəti 

hökumətinin imzas ilə dəvətnamələr 
intişar edilməkdədir [yaylmaqdadr]. Də-
vətnamələrdə Denikin əleyhinə iğtişaş 
elan edilir. 

 
Rusiya ilə dava əleyhinə 
Nauen - Rusiyadan övdət edən 

[qaydan] İngiltərə zabitləri açq-açğna 
Rusiya işlərinə müdaxilə edilməsi əley-
hinədirlər. Polkovnik Malen Müttəq-
lərin Kolçak və Denikinə ümidvar 
olmalarnda səhv və xəta etdiklərini açq 
surətdə bəyan edir.  

 
Denikinə axrnc hədiyyə 
Beloostrov - 29 təşrini-əvvəldə [ok-

tyabrda] olan İngiltərə Məclisi-Məbusan 
iclasnda səneyi-cariyyənin [cari ilin] 
axrndan etibarən Denikinin bir daha 
Müttəqlərdən müavinət almayacağn 
və ancaq axrnc hədiyyə olaraq 15 min 
funt miqdarnda hərbi mühimmat ver-
ildiyini Çörçill bəyan etmişdir. 

 
Kiyevdə həyəcan 
Bryansk - Qrmz qoşunlarn Kiyevə 

yaxnlaşmas münasibətilə ağqvardiya-
çlar Kiyev[dən] ziqiymət [qiymətli] əşya-
larn çxarmaqdadrlar. Sərvətlilərin 
ruhu düşkündür, bir çoxlarnn Rostova 
fərar etmələri müşahidə edilməkdədir. 

 
İngiltərə mətbuatı 
Vyanadan varid olan [gǝlǝn] teleqraf-

lar Romaniya dəstəsinin Budapeştdəki 
baş gömrükxanaya girib və 250 milyon 
kron tutmuş olduqlarn xəbər verirlər.  

 
Ural cəbhəsinin təsviyəsi 
Uralsk - N. ordusu Şuras cənbində 

[nəzdində] Uralsk cəbhəsini təsviyədən 
ötrü üç nəfərdən ibarət bir komissiya 
təşkil edilmişdir. Komissiya qəzetələr 
vasitəsilə zəhmətkeş kazaklar Şura 
Rusiya ilə müharibəni qət etməyə 
[dayandrmağa] dəvət edir.  

 
(Gürcü teleqraf agentəliyindən) 

 
Fransa xəbərləri 

 
Romaniya və Ali Şura 
Ali Şura bütün hüquq və mənafeyinin 

əlindən alnmas təhdidi ilə Romaniyann 
Sülh Konfransnn qətnamələrinə tabe 
edilməsi məqsədi ilə Romaniya hökumə-
tinin axrnc notasna cavab müzakirə 
etməkdədir. 

 
Bolqariya mürəxxəsləri  
Bolqariyann Sülh müahidənaməsini 

[sazişini] imza etmədən ötrü Teodorov və 
Stamboliyskini Parisə göndərməsi təsdiq 
edilir. 

 
Lehlərin bolşeviklərlə vuruşmalar 
Polotskdan qərb və şərqə Qərbi 

Dvina nəhri üzərində bolşeviklərin mü-
kərrər [ardcl] hücumlarn külli tələfatla 
leh [polyak] dəstələri dəf etmişlərdir. 

 
Petlyura həziməti 
Denikin qoşunlar ... (buraxlmş) 

xəttə çatıb bütün Petlyura Baş Ərkani-
 

hərbini [Baş qǝrargahn] tutmuşlardr. 
Petlyura qaçmş və nərədə olduğu mə-
lum deyildir. Ukrayna qoşunlar külliyyən 
münhəzim [tamamən məğlub] edilmişdir. 
Qalan hissələr Denikin tərənə keçmiş-
dirlər.  

 
Yudeniç yürüşü 
Yudeniç yenidən Qatçina tərəfdə 

yürüşdə bulunmuşdur. Helsinqforsdan 
[Helsinkidən] xəbər verirlər ki, Yudeniç 
düşmənin Pskov tərəfdə olan hücumunu 
dəf etmişdir. Yudeniç Qatçinaya yürüşə 
başlayaraq bir neçə kənd işğal etmiş və 
əsir almşdr. 

 
(Qafqaziyada Müttəqlər Heyətinin 

radio xəbərləri) 
 
Petroqradn təxliyəsi 
Helsinqforsdan xəbər verirlər ki, 

Qrmz ordunun şimal-qərb cəbhəsində 
müvəffəqiyyətə baxmayaraq, Yudeniç 
yürüşü əsnasnda başlanlan Petroqradn 
təxliyəsi davam etməkdədir. Bolşeviklər 
paytaxtdan bütün qiymətli əşyan çxar-
maqdadrlar. 

 
Rusiya ablukas 
Almaniya dövləti Müttəqlərin Rusi-

ya ablukas [blokadas] haqqnda olan 
notasna; bitərəf dövlətlərlə mübadileyi-
əfkardan [kir mübadiləsindən], Müttə-
qlərdən abluka haqqnda və Almani- 
yann ablukada nə növ iştirak edəcəyi 
xüsusda məlumat aldqdan sonra cavab 
verəcəkdir. 

 
Fiume məsələsi 
Fiumeyə Beynəlmüttəqin [Müttǝq-

lǝraras] komissar sifəti və geniş ixtiyarat 
[səlahiyyətlər] ilə ehtimal ki, Hersoq Aost-
ski göndəriləcəkdir. D’Annunsionun yeni 
təkliərə tabe olacağ zənn edilməkdəir. 

 
(İtaliya heyəti xəbərləri) 

 
Stokholm-Helsinqfors 
İtaliya təyyarəçilərindən Maddalena  

Stokholmdan Helsinqforsa iki saat zər-
ndə teyr etmişdir [uçmuşdur]. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN  
 
Şah prezident nəzdində 
29 təşrini-əvvəldə [oktyabrda] İran 

şah Fransa Cümhuriyyəti prezidentini 
ziyarət etmişdir. Rəfaqətlərində məiyyət 
ərkan [yannda onu müşayiǝt edǝnlǝr] 
olaraq şahanə arabaya rakibən [minǝrǝk] 
Şah həzrətləri Yelisey sarayna vürud 
etmişdir [gǝlmişdir]. Kiraser eskadronu  
süvari bölüyü şah saraya qədər təşyi 
[müşayiǝt] etmişdir. Saray qarşsnda şaha 
hərbi təzimlər edilərək, bando musiqi 
tərənnümsaz olmuşdur [hǝrbi orkestr 
musiqi çalmşdr].  

Sarayda tǝhiyyǝ edilmiş [hazrlanmş] 
qəhvəaltıda şah, prezident və prezi-
dentin rəqəsindən başqa İran səri və 
Səfarət katibi, Xariciyyə naziri Pişon, 
Heyəti-vüzzar rəisi-əsbaq [keçmiş Baş 
nazir] Leon Burjua, əsbǝq [sabiq] Xariciy-
yə naziri Q. Anoto,  İnstitut əzasndan 
[üzvlǝrindǝn] Pottye və Dyölafua və şahn 
məiyyətlərində bulunan məmurlar is-
bati-vücud [iştirak] etmişlərdir.  

 
Vilhelmin bəyanatı  
Londrada nəşr olunan həftəlik qəze-
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tələrin birində kayzerə aid yazlmş bir 
məqalə içində Vilhelmin Amerika mü-
hərrirlərindən [jurnalistlǝrindǝn] birinə 
verdiyi bəyanat dərc edilmişdir. Kayzeri-
əsbaq [sabiq kayzer] müsahibədə bulun-
maq ricas ilə kəndisinə müraciət etmiş 
Amerika mühərririnə söyləmiş ki:  

“Hazrk şərait daxilində mənim 
tərəmdən mətbuata bəyanat vermək 
qeyri-məqbul bir işdir. Bir ilə yaxn təqib 
etdiyim xətti-hərəkətdən mən ayrlma-
yacağam və övza [vəziyyət] dəyişməyin-
cəyə qədər də sükut ixtiyar edəcəyəm.  

Amerikallar prezidentlərinin Versal 
tərzi-hərəkətini rəsmən təsvib [tǝsdiq] 
etmək üçün hazrlqlar yaprlar. O, 
böyləliklə mənim düşmənlərim srasna 
keçir. Bu təqdirdə mənim onunla danş-
mağm və xüsusən rica və istida [xahiş] 
ilə müraciət etməyim qeyri-mümkün 
olur.”  

 
Beytülmüqəddəsdə 
Beytülmüqəddəs  Müttəqin əsakiri 

[Müttəq dövlǝtlǝr əsgərləri] tərəndən 
işğal olunduğu zamandan bəri Britaniya 
hökuməti tərəndən təyin edilmiş mü-
hǝndislǝrdǝn ibarət xüsusi bir komisyon 
qədim Beytülmüqəddəs şəhərini təmir 
və təcdid [bǝrpa] etmək üçün plan tərtib 
etməklə iştiğal etmişdir [mǝşğul olmuş-
dur]. Şimdi isə komisyon işlərini bitirmiş-
dir.  

Yeni Beytülmüqəddəs üç hissəyə təq-
sim ediləcəkdir [bölünǝcǝk]. Əvvəlinci 
hissə əski şǝhǝr ilǝ Davudun qəbrinə  
qədər dairədən ibarət qalacaqdr. Bu 
hissədə İsrailin qədim paytaxtınn arxe-
oloji və tarixi mahiyyətini saxlamaq 
niyyəti ilə yeni təmirat və inşaat yapmaq 

mən’ [qadağan] edilmişdir. Bu hissənin 
qərb tərəndə isə büsbütün yeni bir 
şəhər bərpa ediləcəkdir ki, geniş bul-
varlar və kölgəli soqaqlar olacaqdr. 
Yeni şəhər ilə əski şəhər arasnda açq 
qalan mövqedə ancaq məmurann 
[məmurlarn] xüsusi izn və müsaidəsi ilə 
yeni binalar yapla biləcəkdir.  

 
Bolşevik propoqandas 
Bolşeviklər, inqilablarnn ikinci səne-

yi-dövriyyəsi [ildönümü] tamam münasi-
bətilə bütün Avropada həman gün 
inqilab yapmaq xəyal ilə planlar hazr-
lamş imişlər. İsveçrədə tövqif [hǝbs] 
edilmiş bolşevik agentləri nəzdində kəşf 
edilmiş mühüm vəsiqələrdən və bolşevik 
mərkəzi təşkilatlarnn əmrnamələrin-
dən anlaşlmşdr ki, yövmi-məzkurda 
[deyilən gündə] Avropann hər tərəndə 
kommunist çxşlar olacaqmş. İttixaz 
edilmiş tədabiri-lazimə [lazm gǝlǝn 
tǝdbirlǝrin alnmas] sayəsində həman 
gündə yaplacaq bolşevik çxşlarnn 
qarşs alna bilmişdir.  

Mübəlliğlərdən [təbliğatçlardan] müx-
təlif vəsiqələr zəbt edilmişdir ki, onlar-
dan bəzisi alman mənabeyindən [mənbə- 
lərindən] və bəzisi də rus bolşevikləri 
təşkilatlarndan verilmiş imiş. Almanlar 
əhalini ümumi tətil etməyə və 7 təşrini-
sani [noyabr] günü xüsusi inqilab yapma-
ğa dəvət edirmiş. Ruslar da inqilab 
yapmaq üçün mütəəddid [müxtəlif] yol-
lar göstərərək, bu qş ərzində Avropa 
füqəra diktaturas bərpa edilməsini töv-
siyə və əmr edirlərmiş. 

 
Türkiyədə Avstriya-alman müəssisələri 
Məclisi-Alinin son cələsələrinin [iclas-

 

larnn] birində Türkiyədə Avstriya-alman 
maliyyə müəssisələri məsələsinə baxl-
mşdr. Konfransn Maliyyə Komisyonu 
bu məsələ haqqnda İstanbuldak Fransa 
Baş Komissarlğ üçün bir nəqliyyat pro-
jesi tərtib vermişdir. Komisyon Beynəl-
müttəqin [Müttǝqlǝraras] maliyyə 
kontrolunun şu yoldak təşəbbüsatın 
təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ] təklif etmişdir ki, 
minbəd [bundan sonra], yəni Versal müa-
hidənaməsi qüvvəsini aldğ gündən, 
düşmən maliyyə müəssisələrinə artıq 
təhdidat [məhdudiyyət] qanunlar tətbiq 
edilməsin. Digər tərəfdən, Məclisi-Ali 
cələsəsində rəy verənlər olmuşdur ki, 
Müttəqlər Türkiyə ilə hələlik müharib 
vəziyyətdə olduğu üçün lazmdr ki, Al-
maniya maliyyə müəssisəsinin qeyri-qa-
nuni hərəkətlərini dəf etməkdən ötrü 
tədabiri-şədidə ittixaz edilsin [şiddǝtli 
tǝdbirlǝr görülsün]. Bu məsələnin Hüquq-
şünaslar Komisyonuna verilməsini Məc-
lisi-Ali qərara almşdr.  

 
İrlanda məsələsi 
Londradan yetişən xəbərlərə görə, İr-

landa məsələsi bitmək üzrədir. İrlanda 
haqqnda atidəki [aşağdak] maddələr-
dən ibarət qərarn qəbulu ehtimal edilir.  

İrlanda Olster [Şimali İrlandiya], xüsusi 
İrlandaya təqsim edilir [bölünür]. İrlan-
dada müstəqil bir Parlaman təşkil edilir. 
Parlamanda isbati-vücud [iştirak] edəcək 
nümayəndələr Olsterdən və İrlandadan 
müsavi miqdarda olmaldr.  

Sülh, müharibə, ordu, vərəsəlik hü-
ququ və bütün Ali İdarəyə aid olan 
məsələlər ümumi imperiya Parlaman 
tərəndən həll edilir.  

İrlanda Parlaman idarəsində vergi və 
aksiz almaq, torpaq tənzimatı [islahatı], 
xalq maari və ticarət müahidənamələri 
[sazişlǝri] məsələləri qalr.  

İrlanda ümumi imperiya Parlamann-
da və Məclisi-Əyanda [Senatda] kəndi 
nümayəndələrini bulundurur. İrlanda 
Parlaman ilə ümumi imperiya Parlaman 
arasnda sərzədeyi-zühur olmuş [baş 
vermiş] münaqişəli məsələləri həll etmək 
üçün xüsusi bir komisyon intixab edilir 
[seçilir].  

Ümumi imperiya borclarnn bir 
hissəsini İrlanda kəndi öhdəsinə qəbul 
edir. Hərbi istiqraz tədiyə etmək [ödǝ-
mǝk] üçün İngiltərə Dövlət Xəzinəsinə İr-
landa hər sənə müəyyən miqdar məbləğ 
verir.  

 
 

AMERİKA MƏCLİSİ-ƏYANINDA 
MÜBAHİSƏLƏR 

 
Vilsonun yaxn dostu Henri Morqen-

taunun bəyanatı 
Vilsonun Sülhi-ümumi konfransnda 

nə vəziyyətdə qaldğ və Cəmiyyəti-
Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] məsələsinin 
nə şəkildə olduğu calibi-maraq bir key-
yyətdir [maraq doğuran bir mǝsǝlǝdir].  

Fəqət daha ziyadə mühüm olan 
Amerika Məclisi-Əyan və Qanuni-əsa-
sinin [Senatınn vǝ Konstitusiyasnn] bu 
məsələlərə nə nöqteyi-nəzərlə baxacağ-
dr.  

İştə, bu məsələləri bir az tənvir edən 
[işqlandran] aşağdak yazlar iqtibas edi-
riz:  

Versal müahidəsinin Amerika Əya-
nnca təsdiqi üçün mister Vilsonun 
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Əyann üçdə iki rəyinə sahib olmas 
lazmdr. Bu xüsusda Amerika Qanuni-
əsasisi pək müvəzzəhdir [açq-aydndr].  

İkinci maddəsinin qismi-əxirində [son 
qismindǝ]:  

“Rəis [Prezident], Əyann müvaqət 
[razlğ] və rəyi ilə sülh əqd edə bilər, şu 
şərtlə ki, Əyann üçdə ikisi kəndisinə 
təmini-müavinət etməlidirlər.” – denir 
[deyilir].   

Bu gün Amerika Əyan ikiyə bölün-
müş, nə rəisi-cümhur və nə də müxalif-
ləri üçdə iki rəy qazanacaq halda 
deyillərdir.  

Şu halda iki tərəf arasnda ya uz-
laşlacaq və yaxud müahidə-lan olma-
yacaq.  

Əcəba, uzlaşmaq qabilmidir?  
Rəisi-cümhurun səmimi dostlarndan 

sər Henri Morqentau “Matin” müxa-
birinin bu sualna cavabən deyir ki:  

– Əvət, uzlaşmaq qabildir. Bütün 
müahidə bir Cəmiyyəti-Əqvamn təsisi 
əsas üzərinə qurulmuşdur.  

Və Amerika millətinin yüzdə 95-i isə 
Cəmiyyəti-Əqvamn lehindədir.  

Amerika milləti hərbin son hərb 
olmas üçün müharibəyə girişdi. Sülhü 
də yalnz kəndisi üçün deyil, bütün 
cahan üçün istəyir və bu sülhün də 
ancaq bir Cəmiyyəti-Əqvam tərəndən 
təmin ediləcəyinə qanedir. Hürriyyəti 
kəndisi üçün deyil, kiçik millətlər üçün 
tələb edir və bir otokrasi idarəsinin 
övdətini mən’ edəcək [geri qaytmasna 
mane olacaq] yeganə qüvvətin Cəmiyyəti-
Əqvam ola biləcəyinə iman edir. Sülhün 
və hürriyyətin təəssüsünü nasl arzu 
edirsə, Amerika milləti Cəmiyyəti-
Əqvamn da təəssüsünü  eyni şiddətlə 
istəyir.  

Cəmiyyətin təşkilat və ümuri-idarəsi 
[idarǝ edilmǝsi işlǝri] üçün nüqati-nəzər 
[nöqteyi-nǝzǝr] ixtilafı var. Prinsipdə həpsi 
də etilaf etmişdir [uzlaşmşdr]. Mədəni 
millətlər kəndilərini [vǝ] yek-digərlərini 
[bir-birlǝrini] rəbt edəcək bağ vücuda 
gətirmək əzmindədirlər. Tarixi ələ alnz. 
Hər kəsin ittihad etdiyi [birlǝşdiyi] bir 
prinsipin müvaq olmamaq imkan 
olmadğn görəcəksiniz. Amerika da 
İngiltərə kimi, Fransa kimi, Avropa kimi 
bir Cəmiyyəti-Əqvam istəyir və buna nail 
olacaqdr.  

Sülh Konfrans bütün cahana Cəmiy-
yəti-Əqvamn bir gün nə yapa biləcəyini 
göstərə bilmək qüdrətini haizdir [daşyr]. 
Millətlərin arzular hənuz dağnqdr. Bu 
arzular sağlam bir şəkildə tövhid edən 
[birlǝşdirǝn] qüvvət bəşəriyyət və mə-
dəniyyətə böyük bir xidmət yapmş 
olacaqdr. Cəmiyyəti-Əqvam yarn bu 
arzular təbəllür etdirə [açq bir şǝkildǝ 
meydana qoya] bilər. Fəqət, Cəmiyyəti-
Əqvam hənuz nahif [zǝif] bir çocuqdur. 
Paris Konfrans bu çocuğun valididir 
[atasdr]. Onun həyat və inkişafı hər 
hank bir Parlamentodan ziyadə Kon-
fransa aiddir.  

 
* * * 

 
Digər tərəfdən “Jurnal” qəzetəsinin 

yazdğna görə, Versal müahidəsinin 
Fransa Parlamentosunda təsdiqi xəbəri 
Amerikada müahidə tərəfdarlarnca 
şövq və şadi ilə qarşlanmşdr. Demokrat 
liderləri bu xəbərin Amerikan ǝyan 
[senatorlar] üzərində icrayi-təsir edərək 
qsa bir müddət zərndə müahidənin 
təsdiq ediləcəyi ümidini izhar edir.  

 

Fəqət şurasn da zikr etməlidir ki, 
Əyanda davam edən müzakirat, müahi-
dənin təsdiqini təsri edəcək [sürǝtlǝndirǝ-
cǝk] mahiyyətdən uzaqdr.  

Əyandan demokrat Huk Smit 7 qeydi-
ehtiyat dərmiyan etmiş [ehtiyat şǝrti or-
taya atmş] və bu qüyudun ədəmi-qəbulu 
[bu şǝrtlǝrin qǝbul edilmǝmǝsi] haqqnda 
müahidəni təsdiq etmək xaricində oldu-
ğunu söyləmişdir. Mister Smit tədilat 
[dǝyişikliklǝr; düzǝlişlǝr] və qüyudi-
ehtiyatiyyə [ehtiyat şǝrtlǝri] haqqnda ən 
müd [faydal] bir proqram təklif edən ilk 
demokratdr.  

Vilson tərəfdarlar Sülh müahidəsinin 
Amerika Əyannca təsdiqini arzu edirlər-
sə, qüyudi-ehtiyatiyyə proqram ilə bir-
ləşməyə məcbur olduqlarn anlamş- 
lardr.  

Mister Smit projesini izah edərkən, 
təklinin müahidənin əsnayi-təsdiqində 
istifadə ediləcək bir vasitə şəklində is-
temal edilməsində [işlǝdilmǝsindǝ] israr 
etmişdir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Məsai [Əmǝk] nazirinin, zəhmət haq-

qnn artırlmasna dair təqriri [rǝsmi 
müraciǝti] Maliyyə və İqtisadiyyə Komitə-
sinə verilmişdi. Komitə məsələni müza-
kirə etdikdən sonra Vükəla Şurasna 
təqdim etmişdir. Vükəla Şuras bərvəchi-
ati [aşağdak] qərar qəbul etmişdir:  

Zəhmət haqqnn artırlmasn təşrini-
əvvəlin [oktyabrn] 1-indən etibarən 
qəbulla, əsas olaraq gündəlik zəhmət 
haqqn fəhlə üçün 41 manat 80 qəpik və 
yaxud 26 iş günü üçün 1086 manat 50 

qəpik qəbul etməli. Digər neft, ticarət və 
sənaye işlərində çalşanlar üçün isə 
mövcud nisbəti saxlamal.  

Ev kirayəsi və hamam pulu maaş 
əsasna isə təfriti [ǝn aşağ hǝddi] qəbul 
etməli: mənzil kirayəsi ailədarlara 50 
manat, bekarlara [subaylara] isə 25 ma-
nat, hamam pulu ailədarlara 10 manat, 
bekarlara isə 6 manat, nəqliyyat pulu 
ailədar və bekarlara  ayda 10 manat.  

Bununla bərabər, hökumət tərən-
dən neftə təyin edilmiş 5 manat 30 
qəpik artırlmş məbləğin çxarlan neftin 
puduna təqsimindən [bölünmǝsindǝn] 
çxacaq xaric qismət qədər artırlmal.  

Neftçilər İttifaqna işbu qərarn qə-
bulu və hökuməti xəbərdar etmək üçün 
təşrini-saninin 19-u axşam 6-ya qədər 
vaxt verməli. Əks surətdə hökumət 
qərarn qövldən feilə gətirilməsi [sözdǝn 
işǝ keçirilmǝsi] üçün bütün ixtiyarnda 
olan vəsaitə [vasitǝlǝrǝ] müraciət edə-
cəkdir.  

Neftin neftçilərə oturacağ qiyməti 
təyin üçün Ticarət, Sənaye və Məsai 
Nəzarətinə xüsusi bir komisyon təşkili 
tapşrlsn. Komisyon üç həftəyədək bu 
barədə məlumat təqdim etməlidir.   

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Bu gün gündüz saat 12-də Tağyev 

fabrikas əmələlərinin [işçilǝrinin] ümumi 
iclas təyin edilmişdir. İclasda Məsai 
Nəzarəti [Əmək Nazirliyi] tərəndən təyin 
edilmiş Komisyon da iştirak edəcəkdir. 
İclas Zavod Komitəsi təşkilinə münhəsir 
[hǝsr] ediləcəkdir.  
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Culfa-Bak Dəmiryolunda  
Türüq və Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat 

və Rabitə Nazirliyi] Daxiliyyə Nəzarətinə 
müraciətlə rica etmişdir ki, Culfa-Bak 
dəmiryollarnda çalşan arabalara taksa 
təyin edilmək haqqnda tədabiri-lazimə 
ittixaz edilsin [lazmi tǝdbirlǝr görülsün] və 
bu barədə Bak və Gəncə qubernator-
larna lazmi düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] 
verilsin.  

 
Salyan şəhərinə istiqraz 
Maliyyə Nəzarəti Daxiliyyə Nəzarə-

tinə bildirmişdir ki, Salyan Bələdiyyə 
İdarəsi tərəndən faizsiz istənilən 100 
min manat istiqraz haqqnda Maliyyə 
Nəzarəti kəndi rəyini verəmməz, zira 
Salyan Bələdiyyə İdarəsinin maddi cə-
həti haqqnda heç bir məlumat əldə 
edilməmişdir. 

 
Yeni qəza 
Daxiliyyə Nəzarəti şimdiki Ərəş qəza-

snn “Ağdaş qəzas” adlandrlmas haq-
qnda Vükəla Şurasna bir qanun layihəsi 
təqdim etmişdir. 

 
Toxum 
Bak qəzasnn Sündü kəndi Bak qu-

bernatoruna müraciətlə, ərazilərini ək-
mək üçün toxum verilməsi barəsində 
təşəbbüsatda bulunmuşdular. Quberna-
tor istida [ǝrizǝ, xahiş] ilə Daxiliyyə 
Nəzarətinə məlum etmişdir ki, Şamax 
qəza qaimməqam [qǝza rǝisi] kiçik müa-
vini tərəndən icra edilmiş təftiş nəti-
cəsində məlum olmuşdur ki, həqiqətən 
köylülərin toxumlar yoxdur və kəndli-
lərin maddi əhvallar fənadr.  

Ov 
Bak qubernatoru Daxiliyyə Nəzarə-

tinə məlum etmişdir ki, hal-hazrda 
mövcud ov (şikar) haqqndak qərarlar 
xəzinəni iktifalandrdğ [qane etdiyi] kimi, 
ov işlərinin nizamna da kadir. Xəzinə 
üçün alnan ov vergisi isə 10 dəfə artı-
rlmaldr, yəni 3 manatdan 30 manata 
qədər təzayüd etməlidir [artmaldr]. Hal-
hazrda bart və saçma olmadğndan, bir 
qədər ov işləri ləngimişdir. 

 
Bak istiqraz 
Maliyyə Nəzarəti İstiqraz şöbəsi 

Daxiliyyə Nəzarətinə xəbər vermişdir ki, 
Bak Bələdiyyə İdarəsinə istənilən 15 mi-
lyon manat əvəzində fəqət sənəlik 5 faiz 
olmaq üzrə 10 milyon manat vermək 
olar.  

İşbu məbləğ 50 milyonluq daxili is-
tiqrazdan və yaxud pud vergisi gəlirin-
dən çxmaldr. İşbu məbləğlər iktifa 
[kifayǝt] etməyəcəyi təqdirdə, Bələdiyyə 
İdarəsi 1925 və 1926-c sənələri büdcə-
lərinə 5 milyon olmaq üzrə idxal etsin.  

Faizlər isə 1920-ci sənədən etibarən 
hər sənə büdcəsinə idxal edilməlidir. 

 
İstatistik 
Məsai Nəzarəti hal-hazrda Bak Neft 

mədənləri dəvairi [dairələri] ticarət, 
sənaye və fəhlələri haqqnda bir istatis-
tik hazrlamaqla məşğuldur.  

İstatistikdə fəhlələr milliyyət, yaş və 
erkək-dişilik üzrə təqsim ediləcəklərdir 
[ayrlacaqlar]. 

 
İclas 
İşbu təşrini-saninin 20-si axşam saat 

7-də Məsai Nəzarəti mülkündə Nəzarə-
 

tin Ümran [Mǝdǝniyyǝt] və Maarif şöbə-
sinin iclas təyin edilmişdir. İclasda “Ko-
operasiya”, Neftçilər İttifaq və Fəhlə 
Klubu nümayəndələri iştirak edəcək-
lərdir. 

 
Türkiyə müəllimləri 
Maarif Nəzarəti Türkiyədən dəvət 

edilmiş müəllimlərin məvaciblərinin ha-
zrdak məvaciblərdən 50 faiz fəzlə ve-
rilməsinə aid Vükəla Şurasna bir qanun 
layihəsi təqdim etmişdir.  

Bunun səbəbi məktəblərin milliləş-
məsindən dolay məktəblərdə olan türk 
lisan müəllimlərinin miqdar pək az 
olmasdr.  

 
Yeni proqrammalar 
Maarif Nəzarəti Cümhuriyyətimizin 

bütün ibtidai və rüşdiyyə məktəbləri 
proqrammalarn tərtib və təb’ [çap] et-
dirib məhəllərinə [yerlǝrǝ] göndərmişdir. 
Ən yaxn zamanda edadi məktəblərin də 
proqrammalar hazr olacaqdr.  

 
Duz mövqinin qarət edilməsi 
Cavad qəzasnda mövcud təcrübə 

duz mövqi əmval [stansiyas mallar] 
1918-ci sənəsinin mart aynda Qalaqayn 
əhalisi tərəndən yǝğma edilmişdir.  

Bu vaxtadək, aparlmş mallarn az bir 
hissəsi bulunmuşdur.  

İşbu təşrini-saninin 15-də qarətkar-
lardan Paşa Şal oğlu, Cəfər Qasm oğlu 
bir neçə nəfər digərləri ilə mövqif mü-
dirinin məhəllində [yerindǝ] olmamasn-
dan istifadə edərək, mövqifə məxsus 
yeri sürüb əkməyə başlamşlardr. 
Mövqif xidmətçilərinin etirazna baxma-
yaraq, müsəlləh [silahl] olduqlar halda 
öz işlərində davam etmişlərdir.  

Ərazi Nəzarəti işbu əhval Daxiliyyə 
Nəzarətinə xəbər verməklə, mövqif mü-
hazəsi üçün tədabir ittixazn [tǝdbirlǝr 
görülmǝsini] rica etmişdir. 

 
 
 
BƏLƏDİYYƏ VƏKİLLƏRİ SEÇKİSİ 

 
- 5 - 

 
Bələdiyyə idarələrindən nələr 

gözləyiriz? 
 
Keçən məqalədə proqramdan xaric 

olaraq srf texnikaya aid “təhriri-nüfus” 
[ǝhalinin siyahyaalnmas] məsələsindən 
bəhs edərkən, bunun ancaq bir istisna 
olduğunu və seçki qanun və texnikas 
haqqnda hələ gələcəkdə yazacağm 
bəyanla, srada maarif, abadlq, su, tram-
vay, tibbiyyə və sairə kimi mövzular 
olduğunu qeyd etmişdim. Şimdi həman 
məsələlərə qaydalm.  

Bu yaxnlarda bir münasibətlə Parla-
manda natiqlərdən birisi bələdiyyə 
məclislərinin vəzifəsindən bəhslə, mək-
təblər və xəstəxanalarn şəhər boy-
nunda ağr bir yük olduğunu bəyan və 
isbat edirdi ki, bu işlər heç də bələdiyyə 
idarəsinin borcu deyil, onlar hökumət 
öz öhdəsinə almaldr. Hətta sual edirdi 
ki, nə üçün kəndistanda maarif işlərini 
tamamilə öz öhdəsinə aldğ halda, 
hökumət şəhər məktəblərini kəndi ida-
rəsinə almayr? 

Zənni-acizanəmcə, biləks [ǝksinǝ], 
nəinki şəhər məktəbləri hökumət ixti-
yarna, bəlkə kənd məktəbləri də ca-
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maat əlinə verilməlidir. Və bu vaxtadək 
bizim kəndlərimizdə məktəblər höku-
mət təhti-idarəsində [idarǝsi altında] 
olmuşsa, səbəb budur ki, bu vaxtadək 
zemstvo idarələri də [yerli özünüidarǝ 
qurumlar da] təsis edilməmişdir. Ona 
görədir ki, kəndlərdə maarif işləri 
tamamilə hökumət əlində qalmşdr.  

Halbuki Azərbaycan şəhərlərinin həp-
sində bələdiyyə idarələri mövcud və bu 
vaxtadək bələdiyyə qanununa tabe 
olmayb şəhər halna gətirilməmiş bir 
neçə qəsəbəçələrimiz də şəhər halna 
salnmşlardr.  

Böylə olan surətdə biz tələb ediriz ki, 
bələdiyyə idarələrimiz millətin ən böyük 
ehtiyac olan maarif işlərini kəndisinin 
başlca vəzifələrindən bilərək, var qüv-
vəsi ilə bu barədə çalşsnlar. Ələlxüsus, 
ümumi məcburi və məccani [pulsuz] 
təlim qanunu qəbul edilənədək, bələ-
diyyə idarələri heç vaxt “bu bizim 
vəzifəmiz deyil” deyib maarif işlərindən 
boyun qaçra bilməzlər.  

Ona görədir ki, şimdi yeni bələdiyyə 
vǝkillǝri seçərkən, vətəndaşlarmz, xü-
susən türk-müsəlman qardaşlarmz öylə 
adamlar seçmək istərlər ki, maarif mə-
sələsi proqramlarnn baş yazsn təşkil 
etsin.  

Əvət, xüsusən türk-islam qardaşlar 
buna əhəmiyyət verirlər. Çünki biz, 
köhnə toxumlarn ac meyvələrini bu 
gün yeyiriz və sudeyi-əlmas [almaz tozu] 
kimi ciyərlərimizi parçalayr. İslam döv-
ləti, islam hökuməti olan bir məmlə-
kətdə rəsmi yazlarmz öz dilimizdə 
yazlmayr; bələdiyyə idarələrində işi 
olan arvadlarmz işini görəmməyib, 

dərdini anladammayb nifrətlə əliboş 
qaydrlar.  

Sabiq Rusiya dövründə hökumət 
şəhər məktəbləri saxlanmas üçün bə-
lədiyyə məclislərinə hər komplektə 400 
manat pul verirdi.  

Doğrudur, bu məbləğ şəhərin maa-
rifə olan ehtiyacnn ondan birini ödə-
yəmməz. Lakin buras Bələdiyyə ida- 
rələrini məktəb və maarif işlərini öh-
dəsindən atmağa haqq verməz. Əvvəla, 
Azərbaycan hökuməti öylə deyil, maari-
fə milyonlar, on milyonlar buraxr. Sani-
yən [ikincisi], hökumət pul buraxmazsa 
da, camaat idarələri nə haqq ilə ca-
maatın ən böyük ehtiyac olan bir 
məsələni kəndi vəzifəsi xaricində ədd 
[hesab] edib boynundan ata bilər?  

Xayr, ata bilməz. Bələdiyyə idarələri, 
biləks, daha artıq fəaliyyət və qeyrətlə 
işə başlamaldrlar.  

Fəqət, nasl?  
Bu sual verməkdən məqsudumuz bir 

şeydir: rus hökuməti dövründə hökumət 
və şəhər məktəblərinin türk-islamlar 
haqqnda nə olduğunu söyləməyə ehti-
yac yoxdur. 1917-ci il inqilabndan bu 
günədək yenə də məktəb həyatında 
görkəmli təbəddülat [dǝyişikliklǝr] vüqu 
bulmamuşlar. Rusiyada maarif məsələ-
sində Bak Bələdiyyə İdarəsi Moskvadan 
sonra ikinci mövqe tuturdu. Lakin bu-
nunla bərabər, şəhərin kökünü və əha-
linin hər millətdən artığn təşkil edən 
türk-islam əhalisi haqqnda nə edilmiş-
dir?  

Türklərə məxsus ayrca qiraətxana, 
kitabxana yoxsa, bəlkə eybi yoxmuş. 
Fəqət bələdiyyə kitabxanasnda neçə 
dənə – neçə min demirəm – neçə dənə 

 

türkcə kitab var və hank türkcə qəzetə 
və jurnallar alnr?  

Müsǝlmanlara mǝxsus uşaq bağças 
hank küçǝdǝdir? 

Müsəlmanlara məxsus xalq yurdu 
açldm? Türk-islam çocuqlar üçün 
kəndi dil və ruhlarnda təlim və tərbiyə 
verəcək hank müəssisə açlmşdr?  

Oxumaq vaxtı keçmiş türk-islamlar 
üçün gecə kurslar varm? Müsəlmanlar 
üçün həftədə deməyirəm, beş ildə neçə 
dəfə xalq qiraətləri, xalq müsahibələri, 
mühazirələr tərtib verilmişdir?  

Bu ərz etdiklərimin heç birisi nə istib-
dad dövründə görülmüşdür, nə də inqi-
lab dövründə və sonra.  

Şimdi biz yeni bələdiyyə idarələrin-
dən vǝ bələdiyyə vəkillərindən tələb edi-
riz ki, maarif məsələsini bələdiyyə 
proqramnn baş sətirlərində yazmaqla 
bərabər, yuxardan bəri zikr edə gəldi-
yimiz suallara ka cavab verə biləcək 
dərəcədə məktəblərin milliləşməsinə 
çalşmağ kəndisinə vəzifeyi-müqəddəsə 
bilsinlər. Millətdaşlarmz Bələdiyyə ida-
rələrinə o adamlar vəkil seçməlidirlər ki, 
şəhər məktəblərini milliləşdirsin, de-
mokratlaşdrsn və bütün vətəndaşlar 
üçün və xüsusən türk-islam balalar üçün 
qiraətxana, kitabxana, xalq yurdu, mü-
zəxana [muzey], uşaq bağças və bö-
yüklər üçün (zükur, ünas) [kişi, qadn] 
kurslar, qiraət, müsahibə, mühazirələr 
və sair təlim və tərbiyəyə və elm və 
maarifə xidmət edici müəssisələr dü-
zəltsinlər!  

İştə, maarif məsələsində bələdiyyə 
idarələrindən gözlədiyimiz fəaliyyət! 

 
Xəlil İbrahim 

AZƏRBAYCAN DARÜLFÜNUNUNUN 
AÇILMASI VƏ İLK XÜTBƏ 

 
Məhəlli [yerli] qəzetələrin əxbarndan 

[xəbərlərindən] məlum olduğu üzrə, no-
yabrn 15-də axşam saat 5 radələrində 
sabiq Ticarət edadiyyəsində [mǝktǝbindǝ] 
Azərbaycan darülfünunu [universiteti] 
açlmşdr.  

Darülfünunun xütbə salonu (audi-
toriya) surətinə salnmş olduğu halda 
münəvvər [işql] və qayət vəsi [geniş] bir 
odasna ünas və zükur [qadn vǝ kişi] 
tələbələr daxil olurdular. Az bir zaman 
zərndə o geniş salon tələbə və samein 
[dinlǝyicilǝr] ilə məmlu [dolu] oldu. Hər 
kəs bəşuş və mühəyyic [şǝn vǝ hǝyǝcanl] 
idi. Müdavimlərin əksəri qapdan daxil 
olan müsinn [yaşl] kişilərə diqqəti-tam 
ilə baxb deyirdi:  

Görəsən, bumudur müdərrisimiz 
(professorumuz)?  

Buna cavab olaraq “Xeyr, bu Parla-
man əzas [üzvü] lankəsdir ki, indi həm 
məbus, həm də tələbədir” səsi gəlirdi.  

Bu günün milli tarixi mənas üzlərdə 
bir behcət [şadlq], bir bəşarət [sevinc] 
peyda edirdi. Xüsusən türk tələbələrinin 
süruruna [şadlğna] hədd və hüdud yox, 
sanki onlarn hər fərdinin rüxsarnda 
[üzündǝ], cəbinində [alnnda] “Əlhəmdü-
lillah, elm ardnca Rusiyann və məma-
liki-əcnəbiyyənin [xarici ölkǝlǝrin] ənvai 
darülmüəllimini və darülfünunu[nu] 
dolaşmamz xitam bulunub və bu 
tarixdən vǝtǝnimizin, paytaxtımzn növ-
zad [yeni, tǝzǝ yaranmş] darülfünununda 
təhsilə başlayacağz” cümləsi səbt olun-
muşdu [yazlmşd].  
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Müdərris (professor) kürsiyi-xitabətə 
çxd. Xütbə salonunda əvvəl bir cünbüş 
[hǝrǝkǝt] və ardnca sükuti-tam bərpa 
oldu. Xətib [natiq] bugünkü günün Azər-
baycan türklərinin tarixində ən gözəl bir 
səhifə tutacağndan, rəsmi-güşadn [aç-
lş mǝrasiminin] pək sadə və qeyri-
mütəntən [təntənəsiz] bir surətdə vaqe 
olmasndan bəhs açaraq, müdavimini 
[tǝlǝbǝlǝri; dinlǝyicilǝri] təbrik edib, tarixi-
ümuminin [ümumi tarixin] müqəddimə-
sinə başlayr.  

Xütbənin ibtidasndan [başlanğcn-
dan] xətibin mahir bir ustad və qayət 
təqrir və bəyana [danşq qabiliyyǝtinǝ, 
şifahi nitq qabiliyyǝtinǝ] malik bir natiq 
olmasna asanca pey aparmaq [qǝnaǝt 
gǝtirmǝk] olard. Böylə mahir bir ustadn 
pərvərdəsi [yetirmǝsi] olmaq fəqərəsi 
[faktı], sameinin [dinlǝyicilǝrin] ümum 
təsiratın daha bir qat yüksəldirdi.  

Əvvəlinci xütbə bitdi. Xütbə salo-
nunun xaricində və daxilində taqm-
taqm tələbələr baş-başa çatıb xütbədən 
hasil olan təsirat ilə bölüşürlǝrdi. Kimi 
xütbənin təqrir və bəyann vəsfə çəkir, 
kimi xütbə salonundak səndaliyələrin 
pillə-pillə tərtib verilməsindən dal səf-
lərdə səsin eyi eşidilməməsindən şikayət 
edir, axirül-əmr [nǝhayǝt], kimi xütbə sa-
lonunun önündəki küçələrlə ötən araba-
larn gurultusunu kəsməyə bir təşəb- 
büsatda bulunmağ tövsiyə edirdi... 

Həqiqətən bu axrnc fəqərə haql bir 
şikayət tərkibinə girməmişdən əqdəm 
[qabaq] şayani-diqqətdir [diqqǝtǝlayiqdir]. 
Axşam zaman körpülərdən qaydan 
arabalarn əksəri darülfünunumuzun 
önündən qayǝt çabuq ötüb getmələ-
rindən doğan gurultu həm xǝtiblǝri, həm 

də müdavimini çox dilgir [dilxor] edir. 
Şəhər Bələdiyyəsi darülfünun qarşsn-
dak küçələrin darülfünun binasna 
mülhəq [bitişik] hissələrinə qr (asfalt) 
döşəmək babnda ciddi binagüzarlqda 
[tǝşǝbbüsdǝ] bulunarsa, xətiblər, xüsusən 
müdavimlər çox məmnun qalarlar.  

Nəhayət, xütbələr xitam bulur. İlk 
Azərbaycan darülfünununun ilk tələbə-
ləri, mədəniyyət baharnn ilk qaranquş-
lar kimi xürrəm və bəşşaş [şad] evə 
qaytmağa başladlar.  

 
Baba oğlu Həbib  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ  
 
Ticarət iskələsində 
Türüq və Məabir Nəzarəti [Nǝqliyyat 

vǝ Rabitǝ Nazirliyi] xüsusi müvəkkili su 
nəqliyyatına işbu məzmunda bir icbari 
qərardad vermişdir:  

1) Lənkəran və qəzas və Muğandan 
taxl çxarmaq fəqət “Qafqaz-Merkuri”, 
“Rus”, “Samolyot” və “Bak Vaporçular 
Cəmiyyəti” vaporlarnn 11 vaporuna 
icazə verilmişdir. Bu cəmiyyətlər taxl 
fəqət Bakya gətirib, məmaliki-əcnəbiy-
yəyə [xarici ölkǝlǝrǝ] aparmaq haqqnda 
məsuldurlar.  

2) Gətiriləcək taxln çxarlmas üçün 
sabiq “Nadejda”nn onuncu körpüsü 
təyin edilir. Vapor və barjlar məzkur 
[deyilǝn] körpüyə yan almaldrlar.  

3) Bütün vapor cəmiyyətləri və vapor 
kapitanlar xüsusi müvəkkilin nümayən-
dəsinin birinci tələbi nəticəsində yük 
vəsiqələrini tələb etməlidir. 

 

4) Lənkəran və Muğandan Cümhuriy-
yətə belə qayqlarda taxl çxarmaq mən’ 
[qadağan] edilir. İşbu qərar pozanlarn 
mallar müsadirə ediləcəkdir. 

 
Cavad qəzasna yeni qaimməqam 
Daxiliyyə nazirinin əmri ilə Balaxana 

uçastoku müstəntiqi Məhəmməd bəy 
Süleymanbəyov Cavad qəzas qaimmə-
qam [qǝza rǝisi] təyin edilmişdir. 

 
Şamax qəzasnda  
Şamax qəzasnn Sündü köy əhalisi 

Şamax qaimməqamna bir ərzi-hal 
vermişdir ki, keçən sənə Sündü köyü 
camaatı 600 desyatin yer əkmişdilərsə 
də, quraq olduğundan lazmi qədər hasil 
almamşd. Bu cəhətə imdi nə toxum 
üçün və nə ərzaq üçün taxllar olma-
dğndan və bu sənə isə yenə bu 600 
desyatin yeri buğda ilən və bundan 
başqa 400 desyatin də arpa ilə əkmək 
niyyətləri olduğundan, hökumət tərən-
dən bunlara 6000 (altı min) pud buğda 
və 4000 (dörd min) pud arpa və bundan 
başqa 924 nəfərdən ibarət camaat üçün 
hökumətin kəndi nəzərincə nə qədər 
lazm gələrsə hökumət tərəndən ərzaq 
üçün buğda verilməyini rica etmişlər. 
Şamax qaimməqam bu ərzi-hal təs-
diqlə, Bak qubernatoruna əncam 
verilmək üçün göndərmişdir. Quberna-
tor isə bu xüsusda Daxiliyyə Nəzarətinə 
müraciətdə bulunmuşdur.   

 
Salyanda  
Salyan Bələdiyyə İdarəsi rəisi müavini 

Bak qubernatoruna teleqraa xəbər 
vermişdir ki, Salyan Bələdiyyə İdarəsi 
rəisi Bakya azim olmuşdur [yola düş-
müşdür]. 

Şamax Bələdiyyə İdarəsi  
Şamax Bələdiyyə İdarəsi Bak quber-

natoruna müraciətlə xahiş etmişdir ki, 
Şamaxdan ərzağn çxarlmasn yasaq 
etmək üçün qubernator icazə versin. 
Qubernator bu ərzi-hala cavab olaraq 
məlum etmişdir ki, hökumətin qərardad 
mövcibincə [qǝrardadna ǝsasǝn] Azərbay-
can Cümhuriyyəti daxilində ticarətə 
mümaniət [maneçilik] edilməz. Binaəni-
leyh [ona görǝ], Şamax Bələdiyyə İdarəsi 
üçün böylə bir icazə verilməyəcəkdir.  

 
 

BİRJADA 
 
Kerenski minlik 800-1010 manata 

qədər, 250-lik kəndi qiymətindən 20 faiz 
və xrda 40 faiz əskikdir.  

Nikolay 5 yüzlüyü 900-1500 manata 
qədər, yüzlüyü 200-300 manata qədər 
və xrdas 50-80 faizə qədərdir.  

Türkiyə kağz lirəsi 200 manat və Za-
qafqaz bonu min manata 10 manat 
fəzlədir.  

Türkiyə altun lirəsi 950 manat, impe-
rial 800 manat, altun onluq 1100 manat 
və Avstriya altunu 2200 manatdr.  

Gümüş manat 85 manat və xrda 
gümüş parann 1 manatı 35 manatdr.  

Bak bonunun min manatı İranda 3 
tümən 6 qrana olmuşdur.  

Susinin topu 1030 manata gedir. 
 
 

PARLAMAN ƏTRAFINDA 
 
“El” qəzetəsi 
“Əhrar” fraksiyasnn naşiri-əfkar 

[kirlǝrini yayan orqan] olan “El” qəze-
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tə[si] bəzi səbəblərdən naşi [səbəblərə 
görə] bir aralq durdurulmuşdu. Şimdi 
nöqsanlar ikmal edilərək, ikisi türk, biri 
rus lisannda olmaq üzrə həftə[də] üç 
gün nəşr ediləcəkdir. 9-cu nömrəsi no-
yabr aynn 22-cisi olan şənbə günü 
çxacaqdr.  

 
 

FİRQƏ VƏ CƏMİYYƏTLƏR 
 

“Müsavat”da 
 
Ərzaq Nəzarəti və bahalq 
Şəhərdə artmada olan bahalq haq-

qnda Bak “Müsavat” Komitəsində 
çxarlmş qərarlarn hökumətə şəxsən 
və məktubən [yazl olaraq] xəbər verilmiş 
olduğunu bildirmişdik. İndi Ərzaq və 
Ticarət Nəzarəti rqənin məktubən 
müraciətinə bu məzmunda bir cavab 
yazmşdr:  

“6 təşrini-sani tarixli 291 nömrəli 
təliqənizdə [rǝsmi müraciǝtinizdǝ] bahalq 
və qaçaqmal aparlmas haqqnda 
Ticarət və Ərzaq Nəzarətinin bu yolda et-
diyi təşəbbüsatı rqənizə məlum etməyi 
vəzifədən ədd [hesab] ediriz.  

Böylə ki, Nəzarət bu günlərdə şəhərin 
bir çox məhəlləsində əhali arasnda 
girvənkəsi 6 rublədən də əskik olmaq 
şərti ilə təqsim etmək [paylamaq] üçün 
“Kooperasiya”ya gündə 750 puda qədər 
və “Sentrodom”a dəxi o miqdarda çörək 
buraxacaqdr. Hakəza [elǝcǝ dǝ], mədən 
rayonlarnda da (Sabunçu, Ramana, 
Balaxan, Zabrat, Suraxana, Bibiheybət, 
Qara-Ağ şəhərlər və Əmirhacyan kimi 
yerlərdə) yaşayan əhaliyə və fəhlələrə 
500 puda qədər un buraxlacaqdr və 

məzkur [deyilǝn] yerlərdə çörək bişirib 
paylayacaqlar.  

Azərbaycandan qaçaqmal aparmaq 
məsələsinə gəldikdə, Nəzarət bu barədə 
lazmi binagüzarlqlar etməklə [addmlar 
atmaqla], möhtəkirlərin bu rəftar qarş-
sn almaq təşəbbüsündə bulunmuş-
dur...” 

 
Qara şəhərdə “Müsavat” 
Təşrini-saninin 15-də saat 3-də Əman 

Hüseynzadənin sədarəti ilə “Müsavat” 
rqəsinin Qara şəhər şöbəsinin ümumi 
iclas vaqe olmuşdur. İclasda rqə qu-
rultay məsələsi müzakirə olunub, qərar 
qoyulmuşdur ki, nümayəndə seçmək 
üçün ikinci bir ümumi iclas dəvət edilsin. 
Bəzi idarəyə məxsus məsələlərə baxl-
dqdan sonra, ümumi iclas aclq və 
bahalq məsələsini müzakirə edib qərar 
qoymuşdur ki, bu barədə tezliklə bir çarə 
edilməsi üçün hökumətə müraciət 
edilsin.   

 
Şikayətlər 
- “Müsavat” rqəsinin Qara şəhər 

şöbəsinə böylə bir şikayət gəlmişdir ki, 
guya fəhlə Nəcəfqulu Hac Nəbi oğlu 
“Nobel”in yağ zavodunda nəzarətçi 
tərəndən təhqir edilmiş və işdən də 
çxarlmşdr. Şöbənin Müsalihə və Mü-
raə [Barşq vǝ Mǝhkǝmǝ] Komisyonu bu 
barədə müdiriyyətlə danşmağa başla-
yb, tədbirlər ittixaz edir [tǝdbirlǝr görür].  

- Qara şəhərdə “Bakunets” zavo-
dunda çalşan fəhlə Hüseyn Fərəc oğlu 
şöbənin yapdğ təhqiqata görə təqsirsiz, 
müdiriyyət tərəndən çxarlmş oldu-
ğundan rqənin təşəbbüsü ilə yenə 
xidmətinə gətirilmişdir. 

 

- İran əhllərindən Mirzətağ Molla-
həsən oğlu və Əzim Lətif oğlu arasnda 
hesab üstə mübahisə düşdüyündən, 
Qara şəhər “Müsavat” şöbəsinin Müsa-
lihə [Barşq] Komisyonu müraciətləri 
müzakirə edəndən sonra hər ikisini 
barşdrmağa müvəffəq olmuşdur.  

 
Texnik Əliabbas Əsgərov  
Mart hadiseyi-əliməsi [faciǝli Mart 

hadisǝsi] içərisində İrana qaçmş və 
ondan sonra bu vaxta kimi heç bir xəbəri 
olmayan Bak Politexnik məktəbinin 
mütəəllimlərindən [şagirdlərindən] Əliab-
bas Əsgərovdan bu günlərdə Hindus-
tann Bellari üsəra [əsirlər] qərarga- 
hndan, ingilislərin əlində əsir olduğu 
haqqnda bir məktub gəlmşdir. Məktub 
Osmanl Türk Hilali-Əhmər [Qrmz Ay-
para] cəmiyyəti vasitəsilə evlərinə varid 
olub [çatıb], Əliabbas xilas etmək üçün 
anas “Müsavat” vasitəsilə Xariciyyə 
Nəzarətinə müraciət etmişdir.  

 
 
 

GÜRCÜSTAN XƏBƏRLƏRİ 
 
Bolşeviklər çxşn təhqiq 
Kutais quberniyasnda bolşeviklər 

çxşn təhqiq etmək işləri Kutais mahal 
məhkəmə[si] üzvü Çeyişviliyǝ həvalə 
edilmişdir.   

 
Qiyam başçsnn həbs edilməsi 
Mixaylov Xalq qvardiyas qərargah 

Xalq qvardiyasnn baş qərargahna 
Osetiyadak qiyam başçlarndan olan 
Vladiqafqaz osetinlərindən Heydərovun 
həbs edildiyini xəbər verir. Xalq qvar-

diyas nəfəratından [ǝsgǝrlǝrindǝn] bir 
nəfər yaralanmşdr.  

 
Prjevalskinin kütübxanas 
Tiisdən getmiş olan sabiq Qafqaziya 

ordusu Baş komandan Prjevalski ta-
nşlar yannda 370 cilddən ibarət 
qiymətli bir hərb və sənaətə dair kütübx-
ana buraxmşdr. İndi bu kütübxana 
satılmaqdadr. 

 
 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Həmin təşrini-saninin 8-də saat 1-də 

Balaxana krujokunda iniqad etmiş [baş 
tutmuş] Sabunçu, Balaxana, Zabrat, Ra-
mana dairəsi mədənlərində çalşan 
müsəlman zəhmətkeşləri nümayəndə-
ləri iclas nəticəsində Məclisi-Məbusan 
rəyasətinə təqdim üçün çxarlmş qərar-
dadn surəti:  

“Azərbaycan zəhmətkeş xalq miya-
nnda [arasnda] binnisbə [nisbǝtǝn] təş-
kilatı-müntǝzimǝyǝ [nizaml tǝşkilata] 
malik olmaqla təxəssüs edib [başqala-
rndan fǝrqlǝnib] də, Cümhuriyyətimizin 
siyasəti-xaricə və daxiləsi ilə sx 
əlaqədar olan Bak ətrafı müsəlman 
fəhlələri cavan Cümhuriyyətimizin heyni-
təsisindən [tǝsis edildiyi vaxtdan] zamani-
hazra qədər hifzi-istiqlal uğrunda bütün 
maneəyə qarş müqavimət göstərib, 
ənasiri-müzirrənin [zǝrǝrli ünsürlǝrin] suyi-
istifadələrinə meydan vermədikləri, 
millət müməssilləri [nümayǝndǝlǝri] və 
hökumət ərlərincə məlum olsa gərəkdir. 
Şimdiyə qədər olduğu kimi, minbəd [bun-
dan sonra da] daha mətin bir əzmlə millət 
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və vətən istiqlaln hər bir təhlükə[yə] 
qarş müdaə edəcəyimizə imanmz 
möhkəm isə də, lakin zərurati-həya-
tiyyəsini [yaşamaq üçün zǝruri ehtiyaclarn] 
təhsil [ǝldǝ etmǝyǝ] və təminə qadir 
olammayan bir fərd, yaxud bir camaat 
üçün hifzi-şüunat [mǝslǝkini, ǝqidǝsini qo-
rumaq] ilə uğraşmağa macal qalmaya-
cağ da bədihidir [açqdr]. Binaənileyh 
[buna ǝsasǝn]:  

1) Füqəra taqətindən mafövq [yuxar] 
bir dərəcəyə varmş bahalqla ciddi mü-
barizə və möhtəkirlərin hirsi-layətəna-
hisinə [hədsiz tamahna] bir sədd qo- 
yulmaq üçün mədən rayonlarnda höku-
mət tərəndən çörəkçi dükanlar, yaxud 
ərzaq anbarlar açlmas; 

2) Fəhlələrə 50 faiz məvacib artı-
rlmas zimnində [barǝsindǝ] mədən 
sahiblərinə icrayi-nüfuz edilməsi xü-
susunda məhəlli-aidlərinə [aidiyyǝtli yer-
lǝrǝ] müraciətən təşəbbüsati-lazimədə 
bulunmalarn möhtərəm millət mə-
buslarndan rica ediriz.  

Cümhuriyyətimizin yeganə istinad-
gah xalq sinnin maddi və mənəvi 
ehtiyaclarnn təmini ilə müvəzzəf bulu-
nan [vǝzifǝsini daşyan] xalq müməssilləri 
[nümayǝndǝlǝri] son dərəcə ağr dəqiqələr 
keçirməkdə olduğumuzu nəzərə alaraq, 
zəruri ehtiyaclarmzn azalmas xü-
susunda səri [sürǝtli] tədbirlər görülmə-
sinə bəzli-məsai edəcəklərinə [sǝy 
göstǝrǝcǝklǝrinǝ] əminiz.” 

Məclisi-Məbusan sədri həzrətlərinin 
məruzəyə yazdğ mülahizənin surəti: 

“Fəhlələrin bahalq cəhətindən və az 
maaş aldqlarna görə vəziyyətləri artıq 
bir müşkül haldadr və bundan, bir çox 
əşxas [şǝxslǝr] hökumət düşməni olaraq 

istifadə edib fəhlələr arasnda ənvai 
şayiat [müxtəlif şayiələr] buraxaraq, 
hökumət əleyhinə onlar qaldrmağa səy 
etməkdədirlər. Buna görə də, arizlərin 
[ərizəçilərin] istidalarna [xahişlǝrinǝ] kir 
verib bir çarə etməlidir.”  

Bundan sonra təliqə [mǝktub] Məsai 
Nəzarətinə [Əmək Nazirliyinə] göndəril-
mişdir. Məsai Nəzarəti məsələni kəndi 
nəzəriyyatı [kirlǝri] ilə Vükəla Şurasna 
[Nazirlər Kabinetinə] təqdim etmişdir. 

Məclisi-Məbusan rəisinə Məsai Nazi-
ri həzrətlərinin verdiyi cavabn surəti: 

“Azərbaycanmzn başlca məvaddi-
ticarəti [ticarət maddəsi] olan neftin bir 
çox zamandan bəri ədəmi-ixrac [ixrac 
edilmǝmǝsi] səbəbilə ölkǝdǝ hüsula gəl-
miş maliyyə və sənaye böhran ilə 
əlaqədar olaraq əmələ [fəhlə] sinnin 
hal olduqca fəna bir şəkil almşdr. 
Mövcud olan zəruri şeylərin gündən-
günə artdğ halda, möhtəkirlik dövlət 
əsasn sarsmaq dərəcəsinə vardğ 
halda, kəndi əməyi ilə imrari-həyat edən 
[dolanan] zəhmətkeş sinnin əhvali-
iqtisadiyyəsini gözəlləşdirəcək heç bir 
amil olmamşdr. Əzcümlə [o cümlədən], 
mərkəzi-ticarət və sənaye olan Baknn 
əmələləri bu səbəblə olmazn əziyyət və 
üqubətə [ǝzaba] düçar olmuşdur. Məsai 
Nəzarəti burasn çoxdan bəri duymuş və 
əmələləri nəhayəti-əmrdə [nǝhayǝtdǝ, işin 
axrnda] bu ya başqa istənilməz hərəkətə 
sövq edilə biləcək aclğ mümkün olduq-
ca qismən də olsa, qaldrmağa çalş-
mşdr. Ticarət və ərzaq işlərimizi tədil 
edən [qaydaya salan] Ticarət, Sənaye və 
Ərzaq İdarəsinə müraciətən Məsai Nəza-
rəti zəruri şeylər ehtikar [möhtǝkirliyi] ilə 
mübarizəni ciddən tövsiyə və rica et-
mişdir.  

 

Fəqət son iqdam [addm] olaraq 
Məsai Nəzarəti sahibkarlarla əmələlər 
arasnda işçilərin əhvali-iqtisadiyyəsi 
məsələsində bir saziş əmələ gətirmək 
istəyərək, Neftçilər Şuras, Parlaman 
“Müsavat” fraksiyonu, Sosialistlər frak-
siyonu vəkillərindən və Məsai Nəzarəti 
müfəttişliyi nümayəndələrindən mürək-
kəb [ibarǝt] xüsusi bir müşavirə dəvət 
etmişdi. Birinci iclas 9/10-da olmaq üzrə 
bu müşavirə iki dəfə iclas edərək əmə-
lələrin maaşn artırmaq müzakiratı ilə 
uğraşmşdr.  

Fəqət hər dəfə olduğu kimi (xüsusən 
son may tətilində əmələlərin məğlubiy-
yətə uğradğndan dolay olmal) sər-
mayə tərəfdarlar işçilərə heç bir gü- 
zəştdə bulunmamaq ehtiraslarnda 
möhkəm və səbatla durmuşlard. Bu 
qədər var ki, ikinci iclasda Neftçilər 
Şuras nümayəndəsi müsyö Levetski:  
“Biz gözəlcəsinə düşünürüz ki, əmələ-
lərin hal fənadr. Fəqət başqa vətən-
daşlarnk nasl, eyimidir? Ona binaən 
[ona görǝ], əmələlərin haln nəzərə al-
maq lazm gələrsə, neftçilərin keçirmək-
də olduğu böhran da nəzərə almaldr. 
Neft istehsalatınn hazrk vəziyyətini 
dərnəzər edərsək [nǝzǝrǝ alarsaq], əmələ-
lərin maaşn heç bir surətlə artırmaq 
mümkün olmaz” deyərək ifadeyi-mə-
ramda bulunmuşdur.  

Böyləliklə, müşavirə heç bir nəticə 
verməmişdir. Məişət isə getdikcə 
ağrlaşr, əmələlərin qəzəbi isə bu sayədə 
daha da artır və artmaqdadr. Ciddi bir 
tədbir lazm.  

Ona binaən, Məsai Nəzarəti əmələ-
lərin əhvaln yüngülləşdirmək məqsədilə 
Şurayi-Vükəlaya bu məsələyə aid bir 

təqdir təqdim etmişdir. Təqririn başlca 
nöqtələri odur ki, təşrini-sani əvvəlindən 
etibarən əmələlərin maaş 60 faiz 
artırlsn. Mənzil haqq ailədarlara 150 
manat, bekarlara [subaylara] 100 manat, 
hamam pulu ailədarlara 35, bekarlara 
20 manat, nəqliyyat mükafatı hər dəfə-
sinə 20 manat, Binəqədidə çalşanlara 
25 manat verilsin.   

Müzakirat nəticəsində Şurayi-Vükəla 
əsasən, təryi-maaş [maaşn yüksəldilmə-
si] tədbirini təsvib etsə də [bǝyǝnsǝ dǝ], 
miqdarn müzakirə etməmişdir və bu-
nunla bərabər Maliyyə və İqtisadi 
Komitəsinə tapşrmşdr ki, təryi-maaşa 
nisbətən neftin yatı artmaq xüsusunda 
da məlumat və bəyanat təqdim etsin.  

Şurayi-Vükəlann böylə tədbiri nəticə-
sində, yəni maaşlar tər edilərkən neft 
yatı da tər edilərsə, yenə həman əski 
əhval qarşsnda qalmş olarz. Məsai 
Nəzarəti zənn edir ki, Parlaman Heyəti-
Rəyasəti fövqdə məzkur [yuxarda qeyd 
edilən] hallar dərnəzər edərək [nəzərə 
alaraq], Məsai Nəzarəti təklinin Şurayi-
Vükəlada tezlikcə qəbul edilməsi uğrun-
da lazmi təsiri-nüfuzdan müzayiqə 
buyurmaz [ǝsirgǝmǝz].”  

 
 

FƏHLƏ YOLDAŞLAR! 
 
Əski zamandan bəri, rus çarizm 

zamanlarnda fəhlə və kəsbkarlarn 
[proletariatın] hüququ istibdadçlar ayaq-
larnn altında paymal olduğu [tapda-
landğ] halda, müsəlman-türk fəhlə və 
kəsbkar ixtiyar və hüquq sahibi olma-
dqlarndan, daima qeyri millətlərin zir-
dəsti [ǝlaltıs, köləsi] olmuşlardr.  
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Buna binanən [buna görə], bizim fəhlə 
və kəsbkarlarn bacarğ, fəhmi və zə-
kavəti [zǝkas] əcnəbi millətlərin yannda 
zühura çxmamşdr.  

Hətta neçə müəssisələrdə və mədən-
lərdə özlərinin qüvveyi-təcrübələri ilə 
şöhrət tapan türk sənətkarlar öz 
sənətlərində tərəqqiyə nail olmamşlar. 
Buna səbəb bunlarn elmsizliyi və əcnəbi 
millətlərin zir-dəstində zəhmət sürdük-
lǝri olubdur. İndi əlhəmdüllah, höku-
mətimiz islam hökuməti olduğuna 
binaən, biz fəhlə və sənətkarlar üçün hər 
bir elmə dara olmağa [vaqif olmağa, 
bilmǝyǝ] mümkünlüyü var. Bu məqsədlə 
hökumətimiz tərəndən fəhlələr və 
sənətkarlar sinnə dair neçə-neçə 
məktəblər güşad edilmişdir [açlmşdr]. 
Bu cümlədən, bu məktəblərdən birisi 
texniçeski gecə kurslarndan ibarətdir. 
Hər bir fəhlə və ya sənətkar bu məktəbə 
qədəm qoyarsa, gələcəkdə bir tərəqqi və 
bir ustadlq qazanacaqlardr.  

Bu məktəbdə təcrübəli və ali məktəb 
qurtarmş mühəndislər və texniklər 
mövcuddurlar. Bu məktəb çoxdan bəri 
türk fəhlə və sənətkarlar üçün arzu 
edilən bir məktəbdir.  

Göstərdiyimiz texniçeski kurslar iki 
şöbədən ibarətdir:  

1) Makina emalat şöbəsi; 2) Elektrik 
şöbəsidir.  

Bu kurslarn məqsəd və amal öz türk 
fəhlə və sənətkarlarmzdan lazml 
maşinist və montyorlar hazr etməlidir. 
Nə qədər bu sənətlər bizim türk fəhlə və 
sənətkarlarnn arasnda mövcud ol-
mazsa, bizlər o qədər daima əcnəbilərin 
minnətlərin çəkib, olara məcburi möh-
tac olacağz. Və bizim fəhlə və sənət-

karlarmz isə, həmişə alçaq və məşəq- 
qətli işlərlə ömürlərini puç və zaye 
edəcəklər. 

 İndi şükürlər olsun Allah-taalaya, 
hökumətimiz vǝ ələlxüsus Maarif Nə-
zarəti türk fəhlə və sənətkarlarnn haln 
nəzərə alb, bizim tərəqqi tapmağmza 
çalşb yuxarda göstərdiyimiz kurslar 
açmşdr. Bu kurslar beş bölgüyə 
bölünmüşlərdir. Hər bölgünün itmama 
yetməsi [tamamlanmas] dörd ay müddə-
tindədir. Bu kurslar itmama yetirən 
kəslər mahir və ustad maşinist və mont-
yor ola bilərlər.  

Gecə kurslarnn məkan Stanislavski 
küçədə Texniçeski məktəbinin binasnda 
bərpadr. Məktəbdə dərslər türk lisa-
nnda tədris olunur və özü də məccanən 
– pulsuzdur.  

Dərslərə bu ayn 17-dən şüru olun-
muşdur [başlanmşdr].  

Haydi, yoldaşlar! Qeyri millətlərdən 
geridə qalmayb, bizim də öz türk mahir 
və elmli maşinist və montyorlarmz 
olsun. 

Kurslar müdiri mühəndis  
Əliheydər Babayev 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Bizə xəbər verirlər ki, “Modern” 

sirkindǝ məşhur mübarizlərdən Gənc 
Əlinin bu gün çaharşənbə günü benesi 
olacaqdr. Gənc Əli bu gün tamaşaçlar 
hüzurunda zəncir qracaq, on düymə 
[düym] mx qolunun qüvvəti ilə taxtaya 
vuracaq, başnda kərpic sndracaq, qo-
luna dəmiri dolayb əyəcək və iki pudluq 
daşlar götürəcək, başnda butulka sn-

 

dracaq, meydan edib rübai deyəcək, 
qollarn mahiranə bir surətdə oynada-
caq və başqa bu kimi qəraib şeylər gös-
tərəcəkdir. 

 
 
 
 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-

mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Dişlǝrin müalicǝsi vǝ ağrsz çǝkilmǝsi, 

kauçuk, qzl vǝ platina üzrǝ hǝr növ işlǝrin 
qǝbulu. Qulluqçulara güzǝşt olunur. Qǝbul 
olunur saat 9-dan 2-yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. 
Nkolayevski caddǝ 21, Parlaman qarşsnda. 
Telefon 5-96.  

14059 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 
45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Azərbaycan Dövləti Teatro Heyəti müdi-
rinə türkcə və rusca mükəmməl savad olan 
bir nəfər mühasibəçi və bir nəfər katib 
lazmdr.  

Həmin savada malik mütəxəssislər 
(Dumski ploşadda Haşmovun 10 nömrəli 
mülkündə) Müdiriyyətin kontorunda Zülfü-
qar bəy Hacbəyliyə müraciət etməlidirlər. 

 
 
 
 

 
Müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir 
 
 
 
 
 

 



XIV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

426 427

XIV cild 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 

Elan  
sǝh. 399. “Büro perevozki”: Azǝrbaycan 

Dǝmiryolu İdarǝsinin, Yükdaşmalarn Tǝn-
zimlǝnmǝsi Bürosu nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İngilis siyasǝti - I  

sǝh. 402. “Ayastefanos” (yaxud San-Ste-
fano): hal-hazrda İstanbulun bir rayonu olan 
Yeşilköy. 

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 403. “Bala Yengicǝ”: Ərǝş (Ağdaş) 

qǝzasnn kǝndi; indiki Yevlax rayonunun 
Yenicǝ kǝndi; qǝzetdǝ hǝr yerdǝ “Bala Yercǝ” 
getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 409. “Maddalena”: qǝzetdǝ soyad 
“Maqdalena” şǝklindǝ tǝhrif edilmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 409. “Kiraser eskadronu” [Escadron 
des Cuirassiers]: Fransada fǝxri süvari 
dǝstǝsi; “kirasa” [cuirasse] deyilǝn xüsusi 
zireh geydiklǝri üçün belǝ adlanrdlar.  

“Q. Anoto”: qǝzetdǝ “Qanoto” kimi 
tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 410. “Beytülmüqǝddǝs”: Yaxn 
Şǝrqdǝ, Aralq dǝnizi vǝ Ölü dǝniz arasnda 
yerlǝşǝn, dünyann ǝn qǝdim şǝhǝrlǝrindǝn 
biri olaraq qǝbul edilǝn Qüds (Yerusǝlim) 
şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Davudun qǝbrinǝ”: İsrailoğullarna gön-
dǝrilmiş Davud peyğǝmbǝr nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 415. “rüşdiyyǝ”: tǝhsildǝ ibtidai 
mǝktǝbdǝn sonrak mǝrhǝlǝyǝ mǝxsus 
mǝktǝb; orta mǝktǝb.  

“edadi mǝktǝb”: şagirdlǝri ali mǝktǝbǝ 
hazrlayan mǝktǝb.  

 
Fǝhlǝ hǝyatından  

sǝh. 423. “bir tǝqrir tǝqdim etmişdir. 
Tǝqririn başlca nöqtǝlǝri…”: qǝzetdǝ “tǝq-
rir” yerinǝ hǝr iki halda “tǝqdir” getmişdir.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
Azərbaycan Dəmiryolunun İdarəsi 

bununla elan edir ki, “Büro perevozki”-
nin  qərardad mövcibincə [qǝrardadna 
ǝsasǝn], hər gün 3 nömrəli qatara balq 
və balq məkulatından [mǝhsullarndan] 
ötrü bir vaqon bağlanacaq bu vaqona 
mallar Bak şəhər istasyonunda 150 
puda qədər və bu miqdarda da Bak bir-
inci istasyonunda qəbul olunur.  

T-345 
 

SİRK “MODERN” 
Mübarizǝnin son günlǝri 

Ham mübarizǝlǝr qǝtidir. Pǝncşǝnbǝ 
günü noyabrn 20-ndǝ 1919-ncu ildǝ. Bu 
gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  

Ham gülǝşlǝr qǝtidir. 1-nci: Gǝnc Əli 
– Yermak; 2-nci: Namǝlum – Buyvolov; 
3-ncü: Qafqaz gülǝşi Raqenbaum – 
Koknidze. 

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-dǝ, tamam olacaqdr 12-
dǝ. Mübarizǝ Yelizarovun tǝhti-nǝzarǝ-
tindǝ [nǝzarǝti altında] olacaqdr.  

Elan: Qara Maskann benesi hazr-
lanr. 

14066 

1919 sənə noyabrn 20-sində pənc-
şənbə günü gündüz saat 11-də Azərbay-
can Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan 
olunur.  

T-340 
 
 
 

DƏVƏT 
 
Bak Şəhər Dumas Şəhər Dumasna 

olacaq intixabat [seçki] siyahlarn tərtib 
etməyə şüru etmişdir [başlamşdr]. Qa-
nun əsasna görə, seçki yeşiklərinə intix-
abat siyahsna idxal edilən əşxas [şəxslər] 
buraxlacaqlar üçün Şəhər İdarəsi intix-
abda iştirak edəcək heç bir vətəndaşn 
siyahdan düşməməsi üçün bütün təda-
biri ittixaz edəcəkdir [tǝdbirlǝri hǝyata 
keçirǝcǝkdir].  

İntixabçlarn familiya və ünvanlarnn 
məlum edilməsindən ötrü 20 yaşndan 
başlamş bütün əhalinin siyahs tutula-
caqdr. Böylə siyah tutulmasnn ancaq 
intixabat siyahlarnn tərtib verilməsi 
qəsdi ilə olduğunu və bundan başqa 
qeyri bir məqsəd olmadğn əhali bil-
məlidir.  

 

Cümǝ axşam, 20 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 326

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 26 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 20 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     


